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A n o rd n u n g  Nr. 1
der Bewirtschaftungsstelle fiir Mineralol 

iin Generalgouvernement iiber die Bewirtschaftung  
von M ineralol und M ineralolerzeugnissen.

Vom 15. Ju li  1943.

Auf Grund des § 2 der  V erordnung iiber die 
E rr ic l i tung  der  Bew irtschaftungsste lle  f u r  M ineral­
ol im G enera lgouvernem ent vom 14. Ju li  1943 
(VB1GG. S. 379) w ird  m it Zustim m ung der Re- 
g ierung des G eneralgouvernem ents  (Hauptabteilung 
W irtschaft)  angeordnet:

A b s c l i n i t t  I 
(bisher Mineralólweisung 1)

Treibstoffe.

§ 1
V e r b r a u c h s r e g e l u  n g.

(1) Fliissige und  gasformige Kraftstoffe sowie 
Treibgas diirfen zum V erbrauch  in Vilrbrennungs- 
k ra f tm a sch in e n  n u r  mlit Genehmigung der  Be­
wirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im General­
gouvernem ent oder der  von ih r  beauf trag ten  
Stell en ve rb rau c h t  und  n u r  gegen eine Bezugs- 
berech tigung  (§ 3) geliefert und  bezogen werden. 
F u r  sonstige Zwecke diirfen diese Treibstoffe n u r  
m it Genehmigung der  Bewirtschaftungsste lle  fiir 
Mineralol im G eneralgouvernem ent geliefert,  be ­
zogen und  verb rauch t werden.

(2) F iir  andere  ais die genehmigten Zwecke 
diirfen fliissige und  gasformige K raftstoffe sowie 
Treibgas n ich t ve rb rauch t werden.

(3) W ird  von den Ausgabestellen der Bezugs- 
berechtigungen  (§ 7) nichts anderes  bestimmt, so 
gilt m it der  Aushandigung einer  Bezugsberechti- 
gung die Genehmigung zum V erbrauch  fiir den in

Z a r z ą d z e n ie  N r 1
Urzędu Gospodarowania Olejem M ineralnym  
w Generalnym Gubernatorstwie w  sprawie gospo­

darowania olejem  m ineralnym  i produktami 
olejow  m ineralnych.

Z dnia 15 lipca 1943 r.

Na podstawie § 2 rozporządzenia  o założeniu 
Urzędu Gospodarowania Olejem M ineralnym  w  Ge­
nera lnym  G ubernatorstwie z dnia 14 lipca 1943 r. 
(Dz. Ro/jp. GG. str. 379) zarządza się za zgodą 
Rządu Generalnego G ubernators tw a (Główny W y ­
dział Gospodarki):

R o z d z i a ł  I 
(dotychczas instrukcja dla olejów, mineralnych 1)

M ateriały pędne.

§ 1
U n o r  m o"w a n i e  z u ż y c i a .

(1) P łynne i gazowe m ater ia ły  pędne jako  też 
gaz pędny  wolno zużywać w silnikach spalino­
wych tylko za zezwoleniem Urzędu Gospodaro­
w ania  Olejem M inera lnym  w Generalnym  Guber­
nators tw ie  lub upow ażnionych  przeż niego p la ­
cówek oraz dostarczać i nabyw ać tylko na p o d ­
stawie up raw n ien ia  do nabycia  (§ 3). Do innych  
celów wolno dostarczać, nabyw ać i zużywać te 
m ater ia ły  pędne tylko za zezwoleniem Urzędu 
G ospodarow ania  Olejeni M inera lnym  w General­
nym  Gubernatorstwie.

(2) P łynnych  i gazowych m ater ia łów  pędnych  j a ­
ko też gazu pędnego nie wolno zużywać do innych 
celów niż do tych, na k tóre  udzielono zezwolenia.

(3) Jeżeli władze w ystawiające up raw n ien ia  do 
nabycja  (§ 7) nie postanow ią inaczej, to wraz 
z wręczeniem up raw n ien ia  do nabycia  uw aża się 
zezwolenie na  zużycie dla osoby podanej we
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d en i  A n tra g  a u f  Z u te i lu n g  e in e r  B'e ż 11 g sb e r  e c h  t i g u  n g 
a n g e g e b e n e n  o d e r  von  d en  A usg ab es te l le n  fest- 
g ese tz te n  Z w e ck  als erte il t .

(4) D ie  B ew i r t s c h a f tu n g s s te l le  f i i r  M in e ra lo l  im  
G e n e ra lg o u v e m e m e n t  o d e r  die vo n  i h r  b e a u f -  
t r a g te n  S te l len  k o n n e n  die v o n  ih n e n  e r te i l ten  
G e n e h m ig u n g e n  je d e r z e i t  w id e r r u fe n .  Die B e w i r t ­
sch a f tu n g s s te l le  f i ir  M ine ra lS l  im  G en e ra lg o u v e r -  
n e m e n t  o d e r  die A u sg abes te l le n  k o n n e n  B ezugs-  
b e re c h t ig u n g e n  je d e r z e i t  e in z ieh en  o d e r  f i ir  
d a u e r n d  o d e r  v o r i ib e rg e h e n d  fi ir  ungii l t ig  er- 
k la ren .

§ 2
B . e g r i f f  s b e s t i m m u n g  

d e r  T r e i b s t o f f e .
(1) F li iss ige  K ra f t s to f fe  im  S in n e  d ie se r  An- 

o r d n u n g  s ind :
1. V e rg a se rk ra f t s to f f ,
2. D ie se lk ra f t s to f f ,
3. T ra k to r e n t r e ib s to f f .
(2) G asfo rm ig e  K ra f l s to f fe  s ind  die P e rm a n 'en t-  

gase. (wie E rd g a s ,  K la rg as  u n d  S tad tgas) .

(3) T re ib g a se  im  S in ne  d ie se r  A n o rd n u n g  s ind  
alle als  K ra f t s to f fe  o d e r  z u r  H e rs te l lu n g  v o n  gas- 
fo rm ig e n  K ra f t s to f f e n  v e r w e n d b a r e n  u n d  h a n d e ls -  
i ib lich  v e rw e n d e te n  F li iss iggase , a u c h  w e n n  sie 
im  E in z e l fa l l  n ic h t  z u m  V e r b r a u c h  m i t te ls  Ver- 
b r e n n u n g s k r a f  tm 'asch inen  b e s t im m t  sind.

§ 3
A r  t e n d e r  B e z u g s b  e r e c h t i g u  n g e n.

B e z u g sb e re c h t ig u n g e n  im  S inn e  d ieses A b schn it tę s  
s ind :

1. T a n k a u s w e i s k a r t e n
a) f i i r  V e rg a se rk ra f t s to f f ,
b) f u r  D ie se lk ra f t s to f f ,
c) f i i r  T r a k to r e n t r e ib s to f f .

2. M in e ra lo lb e z u g sc h e in e ;  d iese  b e re c h t ig e n  zu r  
L ie f e ru n g  u n d  z u m  B ezug  e n tw e d e r  v o n  V e r ­
g a s e r k ra f t s to f f  o d e r  vo n  D ie se lk ra f t s to f f .

3. K o n t r o l lm a r k e n  f i ir  son s t ige  T re ib s to ffe .

§ 4
B e s c h r a n k u n g  

d e r  B e z u g s b e r e c h t i g u n g e n .
E in e  B e z u g sb e re c h t ig u n g  b e re c h t ig t  n u r  z u r  

L ie f e ru n g  u n d  z u m  B ezug  d e r  a u f  ih r  ang egeb en en  
M enge a n  T re ib s to f f  u n d  gilt n u r  f i ir  deii a u f  ih r  
a n g e g e b e n e n  Z e i t r a u m .  Sie i s t  n ic h t  i ib e r t rag b a r .

§ 5
T a n k a u s w e i s k a r t e n  u n d  K o n t r d l  '1-

m a r k e n  f ii r  s o n s t i g e  T r e i b s t o f f e .
(1) T a n k a u s w e is k a r te n  s ind  n u r  m i t  D iensl-  

siegel d e r  B e w i r t s c h a f tu n g s s te l le  f i ir  M in e ra lo l  
im  G e n e ra lg o u v e m e m e n t  u n d  W a ss e rz e ic h e n  
giiltig.

(2) Gegen T a n k a u s w e i s k a r t e n  u n d  K o n t ro l l ­
m a r k e n  fi ir  sons t ige  T re ib s to f f e  d a r f  T re ib s to f f  
sow ob l vo n  d e r  T a n k s te l le  (Abgabestelle) als' a u c h  
ab  L a g e r  g e l ie fe r t  u n d  b ezo g en  w e rd e n .  D e r  Be- 
zu g sb e re c h t ig te  h a t  die T a n k a u s w e is k a r te  bzw. 
K o n t ro l lm a rk e  fi ir  sons t ige  T re ib s to f f e  d e m  L ie fe re r  
v o r  d e r  A b gab e  des T re ib s to f fe s ,  j e d o c h  n ic h t

w n io s k u  o p r z y d z ia ł  u p r a w n ie n i a  do n a b y c ia  lub 
do ce lu  u s ta lo n e g o  p rz ez  w ła d z e  w y s ta w ia j ą c e  za 
u dz ie lone .

(4) U rz ąd  G o s p o d a ro w a n ia  O le jem  M in e ra ln y m  
w G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  lu b  u p o w a ż n io n e  
p rz ez  n iego  p la c ó w k i  m og ą ,  o d w o ła ć  k a żd ocześn ie  
u d z ie lo n e  p rzez  n ie  zezw olen ia .  U rz ą d  G o sp o d a ro ­
w a n ia  O le jem  M in e ra ln y m  w G e n e ra ln y m  G u b e r­
n a to r s tw ie  lu b  w ła d z e  w y s ta w ia j ą c e  m o g ą  zn ieść  
k a ż d o c z e śn ie  u p r a w n ie n i a  do n a b y c ia  lu b  u z n a ć  
je  n a  s ta łe  lu b  p rz e j ś c io w o  za  n iew ażn e .

§ 2
D e f i n i c j a  p o j ę c i a  m a t e r i a ł ó w  

p ę d n  y  c h.
(1) P ły n n y m i  m a te r i a ł a m i  p ę d n y m i  w  ro z u m ie ­

n iu  n in ie jszeg o  z a r z ą d z e n ia  są:
1. m a te r i a ł  p ę d n y  do m o to ró w  sp a l in o w y ch ,
2. m a t e r i a ł  p ę d n y  do m o to r ó w  D ie se l’a,
3. m a te r i a ł  p ę d n y  do  t r a k to ró w .
(2) G az o w y m i m a t e r i a ła m i  p ę d n y m i  są  gazy 

t r w a łe  ( jak  gaz z iem n y ,  gaz z k la r o w n ie  i gaz 
m ie jsk i) .

(3) G azem  p ę d n y m  w ro z u m ie n iu  n in ie jszeg o  
za rz ą d z e n ia  są  w sz e lk ie  gazy  p ły n n e  n a d a ją c e  
się do u ży c ia  i u ż y w a n e  z w y c z a jo w o  w  h a n d lu  
j a k o  p a l iw o  lu b  do  w y tw a r z a n ia  p a l iw a  g a z o w e ­
go, ró w n ie ż  w te d y ,  jeś li  w  p o sz c zeg ó ln y m  w y ­
p a d k u  n ie  są  p rz e z n a c z o n e  do zu ży c ia  w s i ln ik a c h  
sp a l in o w y ch .

§ 3
R o d z a j e  u p r a w n i e  ń d o  n a b y c i a .

U p ra w n ie n ia m i  do n a b y c ia  w  ro z u m ie n iu  n i ­
n ie jszego  ro z d z ia łu  są:

1. K a r ty  p o b o r u  (T a n k a u s w e is k a r te n )
a) d la  m a t e r i a łu  p ę d n e g o  do  m o to ró w  s p a ­

l in o w y ch ,
b) d la  m a t e r i a łu  p ę d n eg o  do m o to ró w  DieseLa,
c) d la  m a t e r i a łu  p ę d n e g o  do  t r a k to ró w .

2. Z a św ia d c z e n ia  do n a b y c ia  o le jó w  m i n e r a l ­
n y c h ;  u p r a w n i a j ą  o n e  do d o s ta rc z e n ia  lub 
do n a b y w a n ia  m a t e r i a łu  p ęd n eg o  do m o to ró w  
sp a l in o w y c h  lu b  m a t e r i a łu  p ęd n eg o  do m o ­
to ró w  D ie se l’a.

. 3. Z naczk i  k o n t r o ln e  d la  in n y c h  m a te r i a łó w  
p ęd n y c h .

§ 4
O g r a n i c z e n i e  

u p r a w n i e ń  d o  n a b y c i a .
U p ra w n ie n ie  do  n a b y c ia  u p o w a ż n ia  ty lk o  do 

d o s ta rc z e n ia  i do n a b y c ia  p o d a n e j  n a  n im  ilości 
m a te r i a łu  p ęd n eg o  i o b o w ią z u je  ty lk o  n a  p o d a n y  
n a  n im  o k re s  czasu . J e s t  ono  n ie p rz e n o śn e .

§ 5
K a r t y  p o b o r u  i z n a c z k i  k o n t r o l n e  

n a  i n n e  m a t e r i a ł y  p ę d  n  e.
(1) K a r ty  p o b o r u  są  w a ż n e  ty lko  z p ieczęc ią  

s łu żb o w ą  U rz ę d u  G o s p o d a ro w a n ia  O le jem  M in e­
r a l n y m  w G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  i że z n a ­
k ie m  w o d n y m .

(2) N a  p o d s ta w ie  k a r t  p o b o r u  i z n a c z k ó w  k o n ­
t ro ln y c h  n a  in n e  m a te r i a ły  p ę d n e  w o ln o  d o s t a r ­
czać  i n a b y w a ć  m a te r i a ł  p ę d n y  ze s ta c j i  b e n z y ­
n o w e j  (p laców k i o d d a ją c e j )  j a k  ró w n ie ż  ze s k ł a ­
dów . U p ra w n io n y  do n a b y w a n ia  w in ie n  w rę c z y ć  
d o s ta w c y  k a r t ę  p o b o r u  wzgl. zn a c z e k  k o n t r o ln y  
n a  in n e  m a te r i a ły  p ę d n e  p rz e d  o d d a n ie m  m a te -
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l r i iher  als am Tage der Abgabe auszuhandigen. 
Der L ieferer  hat  diese e inzubehalten  und sofort 
du rch  A ufdruck  seines F irm enstem pels  zu ent- 
werten.

§ 6
M i n e r a l o l b e z u g s c h e i n e .

(1) M ineralolbezugscheine sind n u r  m it Dienst- 
siegel (Stempel) und  U nterschrift  der Ausgabe- 
stelle giiltig.

(2) Gegen M ineralolbezugscheine dar f  Kraftstoff  
nu r  ab Lager geliefert und bezogen werden. Der 
Bezugsberechtigte ha t  den Mirieralolbezugschein 
dem L ieferer  vor Abgabe des Kraftstoffes auszu­
handigen. Der L ieferer  ha t  die geliefente Menge 
au f  der  letzten Seite des Mineralolhezugscheines 
abzusohreiben.

A u s g a b e s t e l l e n .
(1) Die Bezugsberechtigungen w erden von den 

K re ishauptleu ten  /  S tad thaup tleu ten  (W irtschafts-  
amt), in besonderen  Fallen  von der  Bewirt- 
schaftungsste lle  fiir Mineralol im Generalgouver- 
nem ent otter den G ouverneuren der Distrik te  (Ab- 
teilung W irtschaft)  ausgegeben.

(2) Die Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im 
Genera lgouvernem enl k a n n  auch andere  Stellen 
m it der  Ausgabe von Bezugsberechtigungen beauf- 
tragen.

(3) Soweit die K re ishauptle i^e  /  S tad thauptleu te  
Ausgabestellen sind, ist órtlich zustandig

1. f ii r  K r a f  t f a h r z e u g e  der  Ivreishaupt- 
m a n n  /  S ta d th a u p tm a n n  (W irtschaftsamt) des 
E insa tzor tes  (Ort, von dem aus das Kraftfalir-  
zeug s tandig oder fiir die D auer  von m ehr  
als einer W oche betrieben  wird), in dringen- 
den Fallen  der  K re ishaup tm ann  /  S tad thaup t­
m a n n  (W irtschaftsamt) des Aufenthaltsortes 
des Kraftfahrzeuges,

2. f ii r  o r  t s f e s t e u n d  o r t s b e w e g -  
l i c h e  M o t o r  e n der  K re ishaup tm ann  /  
S tad th a u p tm a n n  (W irtschaftsamt) des E in ­
satzortes.

§ 8
V e r b o t  d e r  A b g a b e  a n  a n d e r e  

V e r b r a u c h e r .
Gegen Bezugsberechtigungen bezogene Treib- 

stoffe diirfen n ich t an andere  V erbraucher  ab- 
gegeben w erden. K raftfahrzeug- und Motoren- 
fabr iken  sowie R epara tu rw erks ta t ten  diirfen je- 
doch die bei Ablieferung fab r ikneue r  oder  repa- 
r ie r te r  K raftfah rzeuge  oder Motoren in deren 
V orra tsbeha lte rn  vo rhandenen  Treibstoffe  den 
Auftraggebern  m itliefern; in  diesem Fall diirfen 
keine Bezugsberechtigungen gefordert oder ange- 
nom m en werden.

§ 9
A b g a b e

a n d i e  M o n o p o l - V e r t r i e b s  -A.  G. 
f ii r  M i n e r a l o l .

(1) V erb raucher  konnen  nicht benótigte T re ib ­
stoffe an  die Monopol-Vertriebs-A. G. fiir M ineral­
ol in  K rakau  verauBern.

riału  pędnego, je d n ak  nie wcześniej niż w dniu  
oddania. Dostawca winien  zatrzym ać go i un ie­
ważnić przez wybicie swojej pieczątki firmowej.

§ 6
Z a ś w i a d c z e n i a  d o  n a b y w a n i a  

o l e j ó w  m i n e r a l n y c  h.
(1) Zaświadczenia do nabycia  olejów m ine­

ra lnych  są ważne tylko z pieczęcią służbową (pie­
czątką) i podpisem władzy wystawiającej.

(2) Na podstawie zaświadczeń do nabycia  ole­
jów m inera lnych  wolno m ater ia ł  pędny  dosta r­
czać i nabyw ać  tylko loco skład. U praw niony  do 
nabyw ania  winien wręczyć dostawcy zaświadcze­
nie do nabycia  olejów m inera lnych  przed odda­
niem m a ter ia łu  pędnego. Dostawca winien odpisać 
dostarczoną ilość ha  ostatniej s tronie zaświadcze­
nia do nabycia olejów mineralnych.

W ł a d z e  w y s t a w i a j ą c e .

(1) U praw nienia  do nabycia w yda ją  starostowie 
pow ia tow i/s ta ro s tow ie  miejscy (urząd gospodarki), 
w szczególnych w ypadkach  Urząd Gospodarow a­
nia Olejem M ineralnym w  Generalnym G uberna­
torstwie lub guberna torow ie  okręgów (wydział go­
spodarki).

(2) Urząd Gospodarowania Olejem Mineralnym 
w G enera lnym  G ubernatorstwie może również 
innym  placów kom  poruczyć wydawanie u p raw ­
nień do nabycia.

(3) O ile starostowie p ow ia tow i/s ta ro s tow ie  
miejscy są władzam i wystawiającymi, miejscowo 
właściwym jest

1. d  1 a p o j a z d ó w  m e c h a n i c z n y c h  sta­
rosta powiatowy / s ta ros ta  m iejski (urząd go­
spodarki)  m iejsca uruchom ien ia  (miejsce, 
z k tórego pojazd mechaniczny u ru ch a m ia  się 
stale lub na  czas dłuższy od jednego ty­
godnia), w pilnych w ypadkach  sta ros ta  po ­
w ia to w y /s ta ro s ta  m iejski (urząd gospodarki) 
m iejsca posto ju  pojazdu mechanicznego.

2. d 1 a m o t o r ó w  s t a l e  p r z y w i ą z a ­
n y c h  d o  p e w n e g o  m i e j s c a  i n i e  
p r z y w i ą z a n y c h  s t a l e  d o  p e w n e- 
g °  m i e j s c a  s ta ros ta  p o w ia to w y /s ta ro s ta  
miejski (urząd gospodarki) miejsca postoju.

§ 8
Z a k a z  o d d a w a n i a  i n n y m  

k o n s u m e n t o m .
Materiałów pędnych, nabytych  na podstawie 

upraw nień  do nabycia, nie wolno oddaw ać innym  
konsum entom . F ab rykom  pojazdów mechanicz- 
nych i m otorów  jako  też w arsztatom  reperacyj- 
nym  wolno je d n ak  przy dostawie nowosporządzo- 
nych w fabryce lub zreperow anych  pojazdów 
m echanicznych albo m otorów  wydać zleceniodaw­
com m ater ia ły  pędne, zna jdu jące  się w ich zb ior­
nikach; w tym w ypadku  nie wolno żądać ani 
przy jm ow ać żadnych upraw nień  do nabycia.

§ 9
O d d a w a n i e  d o  M o n o p o l o w e j  S p ó ł k i

A k c y j n e j  S p r z e d a ż y  O l e  j u
M i n e r a l n e g o .

(1) Konsumenci mogą niepotrzebne m ateriały 
pędne sprzedać Monopolowej Spółce Akcyjnej 
Sprzedaży Oleju Mineralnego w Krakau.
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(2) Die Ausgabestellen konnen  Verbrauclier 
anweisen, ihre  Treibstoffe an die Monopol-Ver- 

.triehs-A. G. fiir Mineralol zu verauBern.

§ 10
S ' o n d e r r e g e l u n g  f ii r  d i e  W e h r m a c h t  

u n d W  a f f e n - .
(1) Fliissige K rafts toffe  diirfen zum  V erbrauch 

du rch  die W e h rm ac h t  und  W a f f e n - ^  n u r  gegen 
W ehrm ach tsgu tschein  des W ehrk re isbefeh lshabers  
im G eneralgouvernem ent —  G enera lquartierm eis ter  
—  geiiefert und  bezogen werden.

(2) D er V erbrauch  von K rafts to ffen  du rch  die 
W e h rm ac h t  und  W affen-^ f  beda rf  n ich t  der Ge- 
nehm igung gemaB § 1 Abs. 1.

§ U
S t r e c k e n  v o n  K r a f t s t o f f e n .

Andere Mineralole als die in  § 2 genann ten  
Krafts to ffe  diirfen als solche zum  Strecken von 
Krafts to ffen  oder zur  Herste llung  von Kraftstoff-  
gemischen nicht angeboten, geiiefert,  verwendet 
oder v e rb rauch t  werden.

§ 12 
L i e f e r u n g e n  

a n  d i e  M o n  o p o l - V e r t r i e b  s-A. G. 
f ii r  M i n e r a l o l .

Die B eschrankungen  des § 1 Abs. 1 und  2 gelten 
nicht fiir die L ieferung von T re ibstoffen  durch  
Erzeuger, H and le r  und  E in f i ih re r  an die Monopol- 
Vertriebs-A. G. fiir Mineralol.

A b s c h n i t t  II 
(bisher Mineralolweisung 2)

Schm ierstoffe.

§ 1
V e r b r a u c h ś r e g e 1 u n g. 

Schm ierstoffe d iirfen n u r  fiir kriegs- oder le- 
benswichtige Zwecke und  n u r  in den Mengen be- 
antragt,  geiiefert,  bezogen, vera rbe ite t  und  ver­
b rau c h t  werden, die bei sparsam stem  V erbrauch 
zur  Erf iillung dieser Zwecke benotig t werden.

§ 2
B e g r i f f s b e s t i m m f i n g .  

Schm ierstoffe im Sinne dieser A nordnung sind:

1. Spindelole,
2. Maschinenóle,
3. Zylinderole,
4. Motorenole einschl. Breightstock,
5. Turbinenole ,
6. Reichsbahnachsenole,
7. dunkle  Schmierole,
8. wasserlósliche Ole und Fette,
9. nichtwasserlhsliche Metallbearbeitungsole,

10. schm ierstoffhalt ige  E rzeugnisse fiir die Be- 
a rbe itung  von Metallen und  anderen  W erk- 
sto-ffen,

11. P a ra f f in u m  liquidum, Vaselinbl und tech- 
nisches WeiBol,

12. T ra n sfo rm ato ren -  und Schalterole,
13. Kabelisolierole,

(2) W ładze w ystaw iające  mogą polecić ko n su ­
m entom  sprzedaż ich m ater ia łów  pędnych  Monopo­
lowej Spółce Akcyjnej Sprzedaży Oleju M ineral­
nego.

§ 10
U n o r m o w a n i e  s p e c j a l n e  

d l a  S i ł  Z b r o j n y c h  i W a f f  e n - ^ .
(1) P łynne  m a ter ia ły  pędne wolno dostarczać 

i nabyw ać do użytku  Sił Zbro jnych  i W a ffe n -f f  
tylko na podstawie czeku Sił Zbrojnych, w ysta­
wionego przez W ehrkre isbefeh ls l iaber  w  General­
nym G ubernators tw ie  —  Generalquartierm eis ter .

(2) Zużycie m ateria łów  pędnych przez Siły 
Zbrojne i W a f f e n - ^  nie w ym aga zezwolenia sto­
sownie § 1 ust. 1.

§ U
R o z c i e ń c z a n i e  m a t e r i a ł ó w  p ę d n y c h .

Innych  olejów m ineralnych , niż m ater ia ły  pęd­
ne w ym ienione w § 2, nie wolno ja k o  takich  ofe­
rować, dostarczać, używać lub zużywać do roz­
cieńczania m ater ia łów  pędnych  lub do sporządza­
n ia  mieszanek m ater ia łów  pędnych.

' §  12
D o s t a w y  d l a  M o n o p o l o w e j  S p ó ł k i  
A k c y j n e j  S p r z e d a ż y  O l e j u  M i n e r a l ­

n e g o .
O graniczenia § 1 ust. 1 i 2 nie dotyczą dostawy 

m ater ia łów  pędnych  przez wytwórców, hand la rzy  
i im por te rów  do Monopolowej Spółki A kcyjnej 
Sprzedaży Oleju Mfneralnego.

R o z d z i a ł  II 
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 2)

Produkty smarowe.

§ 1
U n o r m o w a n i e  z u ż y c i a .

O p roduk ty  sm arow e m ożna wnosić, dostarczać, 
nabywać, p rzerab iać  i zużywać tylko do celów 
ważnych  pod względem w o jennym  lub życiowym 
i tylko w ilościach, k tó re  przy najoszczędniejszym 
zużyciu potrzebne są do realizacji tych celów.

§ 2
D e f i n i c j a  p o j ę c i a .

P ro d u k ta m i sm arow ym i w rozum ieniu  n in ie j­
szego zarządzenia  są:

1. oleje wrzecionowe,
2. oleje maszynowe,
3. oleje cylindrowe,
4. oleje m otorow e łącznie z Breightstock,
5. oleje do turbin,
6. oleje do osi dla Kolei Rzeszy,
7. ciemne oleje smarowe,1
8. oleje i tłuszcze rozpuszczalne w wodzie,
9. oleje do obróbki metali,  n ierozpuszczalne 

w wodzie,
10. p roduk ty  do obróbki metali i innych  m a te ­

riałów- zastępczych, zawierające  smary,
11. p a ra ff in u m  liquidum, olej wazelinowy i tech­

niczny olej biały,
12. oleje t ransfo rm ato row e  i wyłącznikowe,
13. izolacyjne oleje kablowe,
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14. sonstige schmierfaliige Minera'lole,
15. Seilschmiere,
16. W agenschm iere,
17. sonstige schmierólhaltige Scbmier- und 

Schutzfette mit Ausnalime von Vaseline, 
V aselinaustauschstoffen  und  HeiBwalzenfeit.

§ 3
S c h m i e r o l e

f ii r V e r b r  e n n  n  n g s ,k r  a f t m  a s c h  i n  e n.
(1) Schmierole d iirfen zum V erbrauch  in Ver- 

b ren n u n g sk ra f tm ascb in en  n u r  gegen Motorenol- 
scheine der Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineral- 
ol im Generalgouvernem ent geliefert und bezogen 
werden.

(2) M otorenolscheine sind n u r  m it W asserzeichen 
giiltig.

(3) Motorenolscheine werden von den Kreis- 
haup t leu ten  /  S tad lha iip tleu ten  (W irtschaftsamt), 
in besonderen  Fallen von der  Bew irtschaftungs­
stelle fiir Mineralol im G eneralgouvernem ent oder 
den G ouverneuren der  Distrik te  (Abteilung W irt-  
schaft) ausgegeben. Die ortliche Zustandigkeit  der 
K re ishauptleu te  /  S tad thaup tleu te  (W irtschaftsamt) 
fiir die Ausgabe von M otorenolscheinen bestim m t 
sicli nacli Abschnitt 1 § 7 Abs. 3.

(4) Die Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol 
im G eneralgouvernem ent k a n n  auch  andere  Stellen 
mit der  Ausgabe von M otorenolscheinen beauf- 
tragen.

(5) Die Bew irtschaftungsste lle  fiir Mineralol 
im Genera lgouvernem ent bes tim m t im Einzelfall 
die Giiltigkeitsdauer von Motorenolscheinen.

(6) Die Bew irtschaftungsste lle  fiir Mineralol im 
Genera lgouvernem ent k an n  die im V erkehr  befind- 
lichen M otorenolscheine jederzeit  e inziehen oder 
fu r  dauernd  oder voriibergehend fiir ungiiltig er- 
klaren.

(7) Die zum  V erbrauch  in V erbrennungskraf t-  
m asch inen  bezogenen Schmierole diirfen n u r  fiir 
die Zwecke und  fiir die M aschinen verwendet 
werden, fiir die sie zugeteilt w orden  sind.

(8) Gegen Ablieferung von Ablaufol aus Ver- 
b rennungsk ra f tm asch inen  diirfen 50 v. H. der ab- 
gelieferten Menge als Frischol oder Regenerat ohne 
M otorenolschein zum V erbrauch  in V erbrennungs-  
k ra f tm asch inen  geliefert und  bezogen werden.

§ 4
S o n s t i g e  S c h m i e r s t o f f e .

(1) Sonstige Schmierstoffe diirfen zum  V erbrauch  
n u r  gegen Mineralolbezugscheine der  Bewirl- 
schaftungsste lle fiir Mineralol im Generalgouver­
nem ent geliefert und bezogen werden.

(2) Klein verb rancher  e rha lten  von dem fiir 
ih ren  W ohnsitz  (Sitz) zustandigen Kreishaupt-  
m a n n  /  S tad th a u p tm a n n  (W irtschaftsamt) M ineral­
olbezugscheine. Als Kleinverbrauclier gelten Ver- 
b rauclier,  'd ie im Ja h re  1942 nicht m e h r  als 300 kg 
Schmierstoffe aller Art bezogen haben, mit Aus- 
n ahm e derjenigen K leinverhraucher,  die im 
Ja lire  1942 noch lceine Schmierstoffe bezogen 
haben.

(3) Alle sonstigen V erbraucher  e rha lten  vor- 
behaltl ich  des § 5 von der  Bewirtschaftungs-

14. inne sm arow e oleje m ineralne,
15. sm ary  do lin,
16. sm ary  do wozów,
17. inne tłuszcze sm arow e i ochronne, zaw iera­

jące olej sm arow y  ̂  w y ją tk iem  wazeliny, n a ­
m iastki wazeliny i sm aru  do walców gorą­
cych.

§ 3
O l e j e  s m a r o w e 

d o  m o t o r ó w  s p a l i n o  w y c li.
(1) Oleje sm arow e do zużycia w m otorach  spa­

linowych wolno dostarczać i nabyw ać tylko na 
podstawie kwitów  na olej m otorow y Urzędu Go­
spodarow ania  Olejem M ineralnym  w Generalnym 
Gubernatorstwie.

(2) Kwity na olej m otorowy są ważne tylko ze 
znakiem  wodnym.

(3) Kwity na  olej m otorow y w ydają  s ta ros to­
wie pow iatow i/s ta ros tow ie  miejscy (urząd gospo­
darki), w  szczególnych w ypadkach  Urząd Gospo­
darow an ia  Olejem M ineralnym  w G eneralnym  Gu­
b erna to rs tw ie  lub guberna torow ie okręgów (wy­
dział gospodarki). Miejscową właściwość siaro- 
stów p o w ia to w y c h /s ta ro s tó w  m iejskich  (urząd 
gospodarki)  do w ydaw ania  kwitów na olej m o­
torowy no rm uje  rozdział I § 7 ust. 3.

(4) Urząd G ospodarowania Olejem M ineralnym  
w Generalnym  G ubernators tw ie  może powierzyć 
w ydaw anie  kw itów  na olej m otorowy również 
innym  placówkom.

(5) Urząd Gospodarowania Olejem M inera lnym  
w Generalnym  G ubernatorstw ie oznacza w po­
szczególnym w ypadku  czas t rw an ia  ważności kw i­
tów na olej motorowy.

(6) Urząd Gospodarowania Olejem M ineralnym 
w Generalnym G ubernatorstwie może każdocze- 
śnie ściągnąć lub ogłosić za nieważne n a  stałe 
lub przejściowo zna jdu jące  się w obiegu kwity 
na olej m ineralny.

(7) Oleje sm arow e nabyte  do zużycia w m oto­
rach  spalinowych wolno zużyć tylko do celów i do 
maszyn, dla k tó rych  je przydzielono.

(8) Za oddanie oleju odpływowego (zużytego) 
z motorów spalinowych wolno 50°/o oddanej ilo­
ści dostarczać lub nabyw ać bez kw itów n a  olej 
m otorow y do zużycia w m otorach  spalinow ych 
jako  świeży olej lub regenerat.

§ 4
I n n e  m a t e r i a ł y  s m a r o w e .

(1) Inne m ater ia ły  sm arow e wolno dostarczyć 
lub nabyć do zużycia tylko na  podstawie zaśw iad­
czeń do nabyw ania  olejów m ine ra lnych  Urzędu 
Gospodarow ania Olejem M ineralnym  w General­
nym  Gubernatorstwie.

(2) Konsumenci-detaliści o trzym ują  zaświadcze­
nia do nabyw an ia  olejów m inera lnych  od starosty 
pow ia tow ego /s ta ros ty  miejskiego (urząd gospo­
darki) właściwego dla ich m iejsca zamieszkania 
(siedziby). Za konsum entów  detalistów uważa się 
konsum entów , k tó rzy  w roku  1942 nabyli nie wię­
cej niż 300 kg m ateria łów  sm arow ych wszelkie­
go rodzaju, z w yjątk iem  tych konsum entów -de- 
talistów, k tó rzy  w roku  1942 nie nabyli jeszcze 
żadnych m ater ia łów  smarowych.

(3) Wszyscy inni konsum enci o trzym ują  za­
świadczenia do nabyw ania  olejów m in e ra ln y c h
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stelle fiir Mineralol im G eneralgouvernem ent 
Mineralolbezugscheine.

§ 5
S o n d e r r e g e l u n g  

f i i r  b e s o n d e r e  V e x  w e n d u n  g s z w e c k e 
u n d  f ii r b e s t i m m t e  S ' c h m i e r s t o f f e .

N ur ni it Genehmigung der  nachstehenden  
Stellen diirfen verw endct und  du rch  V erbraucher,  
die keine Schm iers to ffhand ler  sind, bezogen 
werden:

1. T ra n s fo rm a to re m  und  Schalterol fu r  Erst-  
fiillbedarf —  zustandige F achgruppe  in  der 
Z en tra lkam m er  fiir die G esamtwirtschaft,

2. Kabelisolierol —  zustandige F achg ruppe  in 
der Z en tra lkam m er  fiir die Gesamtwirtschaft,

3. Schm ierstoffe zur  Herste llung  von Textilhilfs- 
m itteln  und  zur  V erw endung ills Textilhilfs- 
mittel —  Bewirtschaftungsste lle  fiir chemische 
Erzeugnisse im  G eneralgouvernem ent,

4. Schm ierstoffe zur  Herste llung  von Lederhilfs-  
mitteiln und  zur  Verw endung als Lederhilfs-  
mittel  —  Bew irtschaftungsste lle  fiir chem ische 
Erzeugnisse im  Generalgouvernem ent,

а. Schm ierstoffe zur Herste llung von Pflanzen- 
schutz- und  S chadlingshekam pfungsm it te ln  —  
Bew irtschaftungsste lle  fiir chem ische E r ­
zeugnisse im  Generalgouvernem ent,

б. Schm ierstoffe zur  Herste llung  von Drudk- 
fa rben  und  M in e ra lfa rb en — B ew irtschaftungs­
stelle fiir chemische Erzeugnisse im General­
gouvernem ent,

7. Schm ierstoffe  zur  Herste llung  von pharm a-  
zeutischen oder kosm etischen Erzeugnissen  —  
Bewirtschaftungsste lle  fiir chemische E rzeug­
nisse im Generalgouvernem ent,

8. Schm ierstoffe zur  H erste llung  von Faktis  und 
W eichm achern  fiir K au tschuk  und  zu r  Ver­
wendung als W e ic h m ac h e r  fu r  K autschuk  —  
Bewirtschaftungsste lle  fiir chem ische E rzeug­
nisse im Generalgouvernem ent,

9. Schxniierstoffe zur  H erste llung  von Schaum - 
bekam pfungsm it te ln  (Garfetten) —  B ew irt­
schaftungsstelle fiir chemische Erzeugnisse im 
Generalgouvernem ent,

10. Schm ierstoffe  zur  Herste llung  von Kitten fiir 
Verglasuing u n d  fiir  Instal lat ionszwecke —  
Bewirtschaftungsste lle  fiir chemische E r ­
zeugnisse im Generalgouvernem ent,

11. Schm ierstoffe zur  Herste llung von Melk- 
fetten  —  Bewirtschaftungsste lle  fiir chemische 
Erzeugnisse im Generalgouvernem ent,

12. Schm ierstoffe zur  H erste llung von Vaseline —  
Bewirtschaftungsste lle  fiir chemische E rzeug­
nisse im Generalgouvernem ent,

13. Schm ierstoffe zur  H erste llung ande re r  E r ­
zeugnisse —  Bew irtschaftungsste lle  fu r  Mi­
neralol im Generalgouvernem ent.

z zastrzeżeniem § 5 od Urzędu Gospodarowania 
Olejem M inera lnym  w G enera lnym  G ubernato r­
stwie.

§ 5
U n o r m o w a n i e s p e c j a l n e  

d l a  s z c z e g ó l n y c h  c e l ó w  u ż y c i a  i d l a  
o k r e ś l o n y c h  m a t e r i a ł ó w  s m a r o w y c h . /

Tylko za zezwoleniem niżej podanych  placó­
wek wolno używać i nabyw ać konsum entom , k tó ­
rzy nie są  h an d la rzam i m ateria łów  sm arow ych:

1. olej t ransfo rm ato row y  i w yłącznikowy dla 
pierwszego nape łn ian ia  —  w łaściwa g rupa 
fachowa w Izbie Centralnej dla Gospodarki 
Ogólnej,

2. izolacyjny olej kablowy —  właściwa g rupa 
fachow a w Izbie Centralnej dla Gospodarki 
Ogólnej,

3. m ateria ły  sm arow e do sporządzan ia  pom ocn i­
czych środków  teksty lnych i do użycia jako  
pomocnicze środki teksty lne :— U rząd Gospo­
darow an ia  W ytw oram i Chemicznymi w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie,

4. m a ter ia ły  sm arow e do sporządzania  środków 
pom ocniczych do skóry  i do użycia jako 
środki pomocnicze do skóry —  Urząd Gospo­
darow an ia  W ytw oram i Chemicznymi w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie,

5. m ater ia ły  sm arow e do sporządzania  środków 
do ochrony  roślin i zwalczania szkodników —  
Urząd G ospodarow ania  W ytw oram i Chemicz­
nymi w Generalnym Gubernatorstwie,

6. m a ter ia ły  sm arow e do sporządzan ia  farb  d r u ­
karsk ich  i farb  m ine ra lnych  —  U rząd Go­
spodarow ania  W ytw oram i Chemicznymi w Ge­
nera lnym  G ubernatorstwie,

7. m ateria ły  .fniarowe do sporządzania  p ro d u k ­
tów farm aceu tycznych  lub kosm etycznych  — 
Urząd Gospodarow ania  W ytw oram i Chemicz­
nymi w Genera lnym  Gubernatorstwie,

8. m ater ia ły  sm arow e do sporządzania  faktisów 
i środków  do zm iękczania  kauczuku  i do uży­
cia jako  środki do zm iękczania kauczuku  
Urząd G ospodarow ania  W ytw oram i Chemicz­
nymi w Generalnym Gubernatorstwie,

9. m ater ia ły  sm arow e do sporządzania  środków 
przeciwpianowych przy ferm entac ji  (tłuszcze 
ferm entacyjne)  —  Urząd Gospodarow ania 
W ytw oram i Chemicznymi w G eneralnym  Gu­
berna tors tw ie,

10. m ater ia ły  sm arow e do sporządzania  k itów do 
oszklenia i do celów ins ta lacy jnych  —  Urząd 
G ospodarowania W ytw oram i Chemicznymi 
w Generalnym Gubernatorstwie,

11. m a ter ia ły  sm arow e do sporządzan ia  tłuszczów 
do udoju  —  Urząd Gospodarow ania  W y tw o ­
rami Chemicznymi w Generalnym  G uberna­
torstwie,

12. m a ter ia ły  sm arow e do sporządzania  wazeliny 
—  Urząd G ospodarow ania  W ytw oram i Che­
micznym i w Generalnym  Gubernalorstwie,

13. m ateria ły  sm arow e do sporządzania  innych 
p roduktów  —  Urząd G ospodarowania W y tw o ­
rami Chemicznymi w Generalnym  G uberna to r ­
stwie.
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§ 6
T  u r b i n e n o l .

(1) F iillmengen fiir Erstfiillungen, W ieder- 
fiillungen und Reservefiillungen diirfen n u r  mit 
Genehmigung der  Bewfrtschaftungsstelle  fiir Mi­
neralol im G eneralgouvernem ent du reh  den Ver- 
b rau c h er  bezogen werden.

(2) F iir  den Bezug von T urb ineno l fiir Nach- 
fiillungen ist ebenfalls die Genehmigung der  Be- 
w ir tschaftungsste lle  fiir Mineralol im General- 
gouvernem ent erforderl ich.

•

§ 7
P a r a f f i n u m  l i q u i d u m  

u n d  V a s e l i n o l .
(1) P ara f f in u m  liquidum  und  Vaselinol diirfen 

n u r  mit Genehmigung der  Regierung des General-  
gouvernem ents  (H auptabteilung Gesundheitswesen) 
von Arzten, Apotheken, K rankenhausern ,  Laza- 
retten, Pleil- und  P flegeansta lten  und  sonstigen 
offentlichen E in r ich tungen  der  K rankenbe treuung  
verw endet oder bezogeh werden.

(2) Sonstige V erb raucher  diirfen P ara f f inum  
l iquidum  u n d  Vaselinol n u r  m it Genehmigung der 
Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im General­
gouvernem ent beziehen.

(3) F iir  den Bezug von P ara f f in u m  liqu idum  und 
Vaselinol zur  H erste llung pharm azeu tischer  E r ­
zeugnisse ist § 5 Nr. 7 maBgebend.

§ 8
V e r w e n d u n g  v o n  K i i h J m i t t e l n  

u n d  S c h n e i d f l i i - s s i g k e i t e n  f ii r  d i e  
s p a n a b h e b e n d e  F o r m u n g ,  K ii h 1 - u n d  
S c h m i e r m i t t e l n  f ii r  d i e  s p a n l o s e  

F o r m  u n g.
(1) Mineralóle, F e tte  und  F etts to ffe  sowie Er- 

zeugnisse h ie raus  (in fester, halb fes te r  oder 
fliissiger Form ), die als Kiihlmittel und  Schneid- 
fliissigkeiten f i ir  die spanabhebende  oder als Kiihl- 
und  Schm ierm itte l fiir die spanlose F o rm u n g  von 
W erksto ffen  a'ller Art V erw endung finden konnen, 
w erden  in  folgende Gruppen  von Bearbeitungs- 
mitteln  (B-Gruppen) eingeteilt:

B-Gruppe 1 Erzeugnisse, die in W asser  lóslich, mit 
W asser  m ischbar  oder em ulg ierbar  
sind,

B-Gruppe 2 Erzeugnisse oline Gehalt mi F e tten  und 
F etts to ffen  sowie Erzeug*nissen h ie r ­
aus, die mit W asse r  n ich t  m ischbar  
sind und  aus re inem  Mineralol be- 
stehen oder f iir  Zwecke der  W erk- 
s to ffbearbe itung  geeignete fettst-offfreie 
Zusiitze erhalten.

B-Gruppe 3 Erzeugnisse m it einem Gehalt bis zu 
3 Gew. =  °/o an Fetten  und  Fetts toffen  
sowie Erzeugnissen hieraus, die mit 
W asser  nicht m ischbar  siind,

B-Gruppe 4 Erzeugnisse m it einem Gehalt von 
iiber 3 bis 25 Gew. =  %> an Fetten  
und  Fetts toffen  sowie Erzeugnissen  
h ieraus, die mit W asser  n ich t misch- 

» b a r  sind.

O l e j  d o  t u r b i n .
(1) Ilości do nape łn ian ia  do p ierw szych napel- 

niań, do pow tórnych  i zapasowych napełniań  
wolno nabyw ać konsum entow i tylko za zezwole­
niem Urzędu Gospodarow ania Olejem M ineralnym 
w G eneralnym Gubernatorstwie.

(2) Do nabyw ania  oleju do tu rb in  dla napełnień  
dodatkow ych potrzebne jest również zezwolenie 
Urzędu Gospodarowania Olejem M ineralnym  
w G eneralnym Gubernatorstwie.

_ § 7
P a r a f f i n  u m l i q u i d  u m 

i o l e j  w a z e l i n o  w y.
(1) Lekarzom , aptekom, szpitalom, lazaretom, 

lecznicom i zak ładom  przeznaczonym  do pielęg­
now ania  oraz iniiym publicznym  insty tucjom  
opieki nad chorym i wolno używać lub nabywać 
p ara ff in u m  l iqu idum  i olej wazelinowy tylko za 
zezwoleniem Rządu Generalnego Gubernatorstwa 
(Główny W ydzia ł Spraw  Zdrowotnych).

(2) Innym  konsum en tom  wolno nabyw ać p a ­
ra ff inum  liquidum i olej wazelinowy tylko za ze­
zwoleniem Urzędu G ospodarowania Olejem Mi­
n era lnym  w G enera lnym  Gubernatorstwie.

(3) Odnośnie do nabyw an ia  p a ra ff in u m  liqui­
dum  oleju wazelinowego do sporządzania  p r o d u k ­
tów farm aceutycznych  m ia rodajny  jest § 5 p. 7.

§ 8
S t o s o w a n i e  ś r o d k ó w  c h ł o d z ą c y c h  
i p ł y n ó w  d o  c i ę c i a  d l a  f o r m o w a n i a  
p r z e z  z d e j m o w a n i e  w i ó r a ,  ś r o d k ó w  
c h ł o d z ą c y c h  i s m a r u j ą c y c h  d l a  f o r ­

m o w a n i a  b e z w  i ó r  o w e g o .
(1) Oleje m ineralne ,  tłuszcze i m ateria ły  tłu­

szczowe ja k  również p roduk ty  z nich (w formie 
stałej,  półstałej lub p łynnej) ,  k tóre  mogą mieć za­
stosowanie jako  środki chłodzące i p łyny do cię­
cia dla fo rm ow ania  przez zdejm ow anie w ióra lub 
jako  środki chłodzące i sm ary  dla fo rm ow ania  
bezwiórowego m ater ia łów  zastępczych wszelkiego 
rodza ju  dzieli się na  nas tępujące  grupy środków 
przeróbki (grupy B):
B-grupa 1 produkty ,  k tóre  są rozpuszczalne w w o­

dzie, zdolne do mieszania się z wodą 
lub emulgują,

B-grupa 2 p roduk ty  bez wartości tłuszczów i m a­
teriałów tłuszczowych ja k  również wy­
twory z nich, k tóre  nie są zdolne do 
m ieszania się z w odą i sk łada ją  się 
z czystego oleju m ineralnego  lub za­
w iera ją  wolne od tłuszczów dodatki 
nada jące  się do celów obróbki m a te ­
riału  zastępczego,

B -grupa 3 p roduk ty  z zaw artośc ią  aż do 3 wagi =  
°/o tłuszczów i m ater ia łów  tłuszczowych 
jak  również p roduk ty  z nich, które nie 
m ieszają  się z wodą,

B-grupa 4 p roduk ty  z zawartością ponad  3 do 25 
wagi =  °/« tłuszczów i m ater ia łów  tłu ­
szczowych jak  również p roduk ty  z nich, 
które nie m ieszają  się z wódą,
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B-Gi'iippe 5 E rzeugnisse niit e inem Gehalt von 
iiber 25 bis 100 Gew. =  °/o an Fetten  
und  F etts to ffen  sowie Erzeugnissen 
hieraus, die m it  W asser  nicht misch- 
b a r  sind.

(2) Fette  und  F etts to ffe  im  Sinne des Abs. 1 sind 
alle tierischen und  pflanzlichen Fette  und  Ole so­
wie deren F ettsauren ,  svnthetische F e t tsau ren  und 
Glyzerin sowie Erzeugnisse hieraus, Tallól und 
seine D estil la tionsprodukte  sowie sonstige Fette

• und Ole, die der B ew irtschaftung  durch  die Be- 
w ir tschaftungsste lle  fiir chemische Erzeugnisse im 
G eneralgouvernem ent unterliegen.

(3) D er L ie fe re r  der  in Abs. 1 genannten  E r ­
zeugnisse ha t  dem V erb raucher  mitzuteilen, zu 
welcher  der fiinf B-Gruppen die angebotenen  oder 
gelieferten Erzeugnisse gehoren. Diese' Mitteilung 
en th eb t  den V erb rauche r  der  P flich t zur  Nach- 
priifung, ob die' angebotenen oder gelieferten E r ­
zeugnisse zu den in Abs. 1 genann ten  Erzeugnissen 
gelioren. V erbraucher,  die Kiihlmittel u n d  Schneid- 
fliissigkeiten fiir die spanahhebende  F o rm ung  oder 
Kiihl- und  Schm ierm itte l fiir die spanlose F o rm u n g  
selbst lierstellen und  ihre  Z usam m ensetzung  vor 
der  V erw endung aiidern, haben  die Gruppen- 
zugehorigkeit des zur  V erw endung gelangenden 
Erzeugnisses selbst festzustellen.

(4) Die V erw endung von Erzeugnissen der
B-Gruppe 1 un te r  Zusatz von W asser  unterl iegt 
keiner  B eschrankung. F iir  die Herste llung von 
Losungen, M ischungen und  E m uls ionen  aus E r ­
zeugnissen der  B-Gruppe 1 da r f  n u r  W asser  un te r  
8 Grad deutscher  H ar te  verw endet werden. Die 
V erw endung von Erzeugnissen  der  B-Gruppe 1 
oline Zusatz von W asse r  ist verboten.

(5) Die Verw endung von Erzeugnissen der
B-Gruppen 2 und  3 als Kiihl- und  Schneidfliissig- 
keiten fiir die spanabliebende F o rm u n g  oder als 
Kiihl- uind Schm ierm itte l fiir die spanlose F o rm u n g  
unterl iegt ke iner  B eschrankung. H insichtlich  der 
Verw endung von Erzeugnissen der  B-Gruppe 3 
kann  die Bew irtschaftungsste lle  fiir Mineralol im 
Genera lgouvernem ent abw eichende Bestim m ungen  
treffen.

(6) Die V erw endung von Erzeugnissen der
B-Gruppen 4 und  5 zu Kiihl- und  Schneidzweoken 
fiir die spanahhebende  F o rm u n g  oder zu Kiihl- 
und  Schm ierzwecken fiir die spanlose F o rm ung  
ist n u r  m it Genehmigung der  B ew irtschaftungs­
stelle fiir Mineralol im Genera lgouvernem ent zu- 
lassig.

§ 9
V e r w e n d u n g v o n H ii r t e-, V e r g  ii t e- 

u  n d A n 1 a  B f 1 ii s s i g k e i  t e n.
Die V erw endung von Fliissigkeiten mit Gehalt 

an Fetten , F etts to ffen  oder E rzeugnissen hieraus 
bei Harte-,  Vergiite- und AnlaBfliissigkeiten ist 
verboten.

§ 10
H o c h s  t h e  s t a n d  e.

(1) Bezugsberechtigungen fiir Schmierstoffe 
diirfcn soweit nicht ausgenutz t werden, als die 
zum Bezug freigegebene Menge m it dem zur Zeit 
der  Bestellung vorhandenen  V orrat des Ver- 
b rau c h e rs  u n d  der  von ihm  bereits  gekauften, 
aber  noch nicht eingetroffenen Menge in der  be- 
notigten Sorte oder in anderen  fiir denselben Ver-

B -grupa 5 p ro duk ty  z zaw artośc ią  powyżej 25 do 
100 wagi =  °/o tłuszczu i m ateria łów  
tłuszczowych ja k  również p roduk ty  
z nich, k tóre  nie m ieszają  się z wodą.

(2) Tłuszczami i m ater ia łam i tłuszczowymi w ro ­
zum ieniu ust. 1 są wszystkie tłuszcze zwierzęce 
i roślinne oraz oleje jak  również ich kwasy t łu ­
szczowe, synte tyczne kw asy  tłuszczowe i glicery­
n a  ja k  również p ro duk ty  z nich, olej Tali i jego 
p ro duk ty  desty lacy jne jak  również inne tłuszcze 
i oleje, k tó re  podlegają gospodarow aniu  przez 
Urząd G ospodarow ania  W ytw oram i Chemicznymi 
w Generalnym  Gubernatorstwie.

(3) D ostawca p roduktów , w ym ienionych w ust. 1, 
winien donieść konsum entow i do jak ie j  z pięciu 
grup  B należą zaoferow ane  lub dostarczone p ro ­
dukty'. Doniesienie to zwalnia konsum en ta  z obo­
wiązku dodatkowego badania ,  czy zaoferowane lub 
dostarczone p roduk ty  należą do p roduk tów  wy­
m ienionych w ust. 1. Konsumenci,  którzy  sporzą­
dzają sami ś rodki chłodzące i p łyny do cięcia dla 
fo rm ow ania  przez zde jm ow anie  w ióra  albo środki 
chłodzące i środki sm arow e dla fo rm ow an ia  bez­
w iórowego i zm ien ia ją  ich skład przed użyciem,

j w inni sami stwierdzić przynależność do grup  p ro ­
duktu, k tó ry  należy użyć.

(4) Używanie p roduk tów  B-grupy 1 z dodaniem  
wody nie podlega żadnem u ograniczeniu. Do spo­
rządzania  rozczynów, mieszanek i emulsyj z p ro ­
duktów  B-grupy 1 wolno używać ty lko wody po 
niżej 8 stopni n iem ieckiej twardości.  Używanie 
produktów' B-grupy 1 bez dodan ia  wody jest za­
bronione.

(5) Używanie p roduk tów  B-grup 2 i 3 jako  p ły­
nów chłodzących i do cięcia dla fo rm ow an ia  przez 
zdejm ow anie w ióra  lub ja k o  środki chłodzące 
i sm arow e dla fo rm ow an ia  bezwiórowego nie pod ­
lega żadnem u ograniczeniu. Odnośnie do używ a­
nia p roduk tów  B-grupy 3 Urząd G ospodarow a­
nia Olejem M ineralnym  w G enera lnym  G uberna­
torstwie może wydać odm ienne postanowienia.

(6) Używanie p roduk tów  B-grup 4 i 5 do celów 
chłodzących i do cięcia d la fo rm ow ania  przez 
zdejm owanie w ióra lub do celów chłodzących 
i do sm arow an ia  dla fo rm ow an ia  bezwiórowego 
dopuszczalne jest tylko za zezwoleniem Urzędu 
Gospodarowania Olejem M inera lnym  w  G eneral­
nym  Gubernatorstwie.

§ 9
U ż y w a n i e  p ł y n ó w  d o  h a r t o w a n i a ,  

u s z l a c h e t n i a n i a  i z a p u s z c z a n i a .  
Używanie p łynów z zaw artośc ią  tłuszczów, m a ­

teriałów tłuszczowych lub produk tów  z nich do 
har tow an ia ,  u sz lachetn ian ia  i zapuszczania jest za­
bronione.

§ 10
Z a p a s y  m a k s y i n a l  n e.

(1) U praw nień  do nabyc ia  n a  m ater ia ły  sm a ro ­
we wolno w ykorzys tać  o tyle, o ile oddana  do n a ­
bycia ilość z is tn ie jącym  w czasie zam aw ian ia  za­
pasem  k o n sum en ta  i zakup ioną  już  przez niego, 
ale jeszcze nie nadeszła  ilością w zapotrzebow anej 

j  sorcie lub w innych  so r tach  n ad a ją cy c h  się do 
I tego samego celu użycia, przewyższałaby® tę ilość,
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wendungszweck geeigneten Sorten diejenige Menge 
iibersteigen wiirde, die der  V erbraucher  im vor- 
angegangenen K alenderv ierte l jahr  fiir denselben 
V erwendungszweck ta tsachlich  verb rauch t  hat. 
Dies gilt niclit fiir Bezugsberechtigungen von Ver- 
b rauchern ,  die in  den benotig ten  oder in anderen  
fiir denselben V erwendungszweck . geeigneten 
Sorten  noch  keinen V erbrauch  hatten ,

(2) Bei sogenannten  K am pagnebetr ieben  ist die­
jenige Menge mafigebend, die bei der  letzten Kam- 
pagne inne rha lb  von drei M onaten ta tsach lich  ver­
b rau c h t  w orden  ist. K am p  a g n e'b e tri e b e im  Sinne 
dieser V orschrift  sind Betriebe, die innerha lb  von 
hochstens vier M onaten m indestens 50 v. H. ihres 
G esam tjahresbedarfs  verbrauchen . Landw ir tschaf t-  
liche E rzeugerbe tr iebe gellen in jedem Falle  als 
Kam pagnebetr iebe ; als K am pagne gelten bei ihnen 
die Monate August bis November.

(3) Die nach  diesem A bschnitt zur  Ausgabe von 
Bezugsberechtigungen zustamjigen Stellen kónnen  
A usnahm en  von den Absatzen 1 und  2 zulassen.

§ 11
V e r b r a u c h s r e g e l u  n g.

Schm ierstoffe  diirfen an V erbraucher  n u r  ge- 
liefert werden, w enn  der  V erb raucher  dem Ver- 
kiiufer schriftl ich  versichert, dafi der  Auftrag in 
Kenntnis und  ran te r  B eachlung der  Verordnung 
des F iih rers  zum  Sclnitze der  Riislungswirtschaft 
vom 21. Miirz 1942 (Reichsgesetzbl. I S. 165 —  
VB1GG. S. 250) erteilt ist.

§ 12
A u f 1 a g e n u n d B e d i n g u n g e n.

Auf G rand  dieses Abschnittes erteilte Geneh- 
m igungen’ kónnen  m it Auflagen und Bedingun- 
gen verbunden  und jederzeit w iderru fen  werden.

§ 13 
A u s n a h  m  e n.

(1) Dieser Abschnitt gilt niclit fiir
1. den Bezug von Schm ierstoffen  durcli die W e h r­

macht,
2. den Bezug von W ehrm ach ts-Schm iers to ffen  

du rch  K ra f t fah rzeugfabr iken  und  R epara tu r-  
werksta tten ,

3. den Bezug von Schm ierstoffen  zum Fiillen 
oder Konservieren  von an  die W e h rm ac h t  
abzulie fernden  Geraten.

(2) In den Fallen des Abs. 1 Nr. 2 und  3 diirfen 
Schm ierstoffe  n u r  geliefert werden, w enn  der "zu- 
standige W ehrm ac h tsa b n ah m e b ea m te  den Bezug 
nach  Art und Menge fiir er forderl ich  halt  und  eine 
en tsp rechende  Bescheinigung ausgestellt liat.

A b s c h n i  11 111 
(bisher Mineralólweisung 3)

Petroleum.

§ 1
P e t  r o 1 e u m  li ą n d e I.

(1) P e tro leum  d a r f  von Herstellern, GroB- 
h an d le rn  und  E in f i ih rern  n u r  mit Genehmigung 
der  Bewirtscbaftungsste lle  fiir M ineral61 im Ge- 
nera lgouvernem ent,  von E inzelhandlern  n u r  mit

k tó rą  konsum ent zużył istotnie w ubiegłym k w a r ­
tale ka lendarzow ym  do tego samego celu uży­
cia. Nie dotyczy to up raw n ień  do nabyc ia  k o n ­
sumentów, k tórzy nie zużyli jeszcze zapotrzebo­
w anych lub  innych  sort nada jących  się do tego 
samego celu użycia.

(2) W  s tosunku do tak zwanych przedsiębiorstw  
prow adzących  kam pan ię  m ia ro d a jn a  jest ta ilość, 
k tó ra  zużyta została istotnie p rzy  ostatniej k a m ­
panii w przeciągu trzech miesięcy. Przedsiębior­
stwam i p row adzącym i k am p an ię  w rozumieniu 
niniejszego przep isu  są przedsiębiorstwa, które 
spo trzebow ują  w przeciągu najwyżej czterech m ie­
sięcy co na jm nie j  50°/o swojego ogólnego roczne­
go zapotrzebowania . Rolnicze przedsiębiorstwa 
p rodukcy jne  uw aża się w każdym  razie za przed­
siębiorstwa prowadzące kam pan ię ;  za kam pan ię  
uważa się u nich miesiące sierpień  do listopada.

(3) P laców ki właściwe według tego rozdziału 
do w ydaw an ia  up raw n ień  do nabycia  mogą do­
puszczać wyjątk i od ustępów 1 i 2.

§ U
U n o r m  o w a n i e  z u ż y c i a .

M ateriały sm arow e wolno dostarczać konsum en­
tom tylko wtedy, jeżeli konsum en t zapewni na 
piśmie sprzedawcę, że zlecenie wydano na  pod­
stawie znajom ości i z uwzględnieniem rozporzą­
dzenia F i ih re r ’a celem ochrony  gospodarki zbro­
jeniowej z dnia 21 m a rc a  1942 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 165 —  Dz. Rozp. GG. str. 250).

§ 12
Z l e c e n i a  i w a r u n k i .

Zezwolenia udzielone na  podstawie tego roz­
działu mogą być związane ze zleceniami i w a­
runkam i oraz każdocześnie odwołane.

§ 13 
W  y j ą  t k i.

(1) Rozdział ten nie obowiązuje odnośnie do
1. nabyw an ia  m ateria łów  dinarowych przez Siły 

Zbrojne,
2. nabyw an ia  m ateria łów  sm arow ych Sił Zbro j­

nych przez fab ryk i po jazdów  m echanicznych 
i w arsz ta ty  reperacyjne,

3. nabyw ania  m ateria łów  sm arow ych do nape ł­
n ian ia  lub konserw acji  sprzętów, które m ają  
być dostarczone Siłom Zbrojnym.

(2) W  w ypadkach  ust. 1 p. 2 i 3 wolno dos ta r­
czać m ater ia ły  sm arow e tylko wtedy, jeżeli 
właściwy u rzędnik  Sił Zbrojnych, k tó ry  je od­
biera, uważa nabycie co do rodza ju  i ilości za 
po trzebne i wystawił odpowiednie zaświadczenie.

R o z d z i a I 111
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 3)

Nafta.

§ 1
H a n d e l  n a f t ą .

(1) Producenci,  hu r tow nicy  i im porterzy  mogą 
dostarczać naftę i sprzedaw ać ją  tylko za zezwo­
leniem Urzędu Gospodarowania Olejem M ineral­
nym w G eneralnym  Gubernatorstwie, detaliści
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Genehmigung des K re ishaup tm anns  /  S tad lhaup t-  
m anns  (W irtschaftsamt) geliefert an d  veraufiert 
w erden.

(2) Die bereits bestelienden V erkanfsstellen 
gelten ais zugelassen. Antrśige auf  Neuzulassung 
sind iiber dein K re ishaup tm ann  /  S tad th au p tm an n  
(W irtschaftsamt) bei der  Bewirtschaftungsste lle  
fiir Mineralol ini G eneralgouvernem ent zu stellen.

§ 2
V e r b r a u c h s r e  g e 1 u n g.

(1) Petro leum  darf  izum V erbrauch  fiir nicht- 
m otorische Zwecke n u r  gegen

1. P e tro leum berechtigungsschein  oder
2. MineraloHbezugschein d e r  B ew irtschaftungs­

stelle fiir Mineralol im G eneralgouvernem ent 
oder

3. gegen P ram iensche in  
geliefert und  bezogen werden.

(2) Landw ir tschaf t l iche  V erbraucher  erhalten  
ausschliefilieh Pram ienscheine.

(3) Gegen Petro leum berechtigungsschein ,  Mine- 
j alolbezugschein oder P ram iensche in  da r f  P e tro ­
leum n u r  zu Koch-, Heiz-, Beleuchtungs- und  techni- 
schen Zwecken geliefert und bezogen werden.

§ 3
A u s g a b e s t e l i l e  n.

Petroleumfoerechtigungsscheine w erden  von dem 
fiir den W ohnsitz  (Sitz) des V erbrauchers  zu- 
slandigen K re ishaup tm ann  /  S tad th au p tm an n  (W irt­
schaftsamt),  Priim ienscheine von der  zustandigen 
landw irtschaft l ichen  E rfassungsste lle  ausgegeben.

§ 4
B e s c h r a n k u n g e j n  

d e r  B e z u g s b e r e c h t i g u n g e n .
(1) P e tro leum sberech tigungsscheine  und  Prii- 

m ienscheine sind n ic h t ’ iibertragbar.
(2) Die Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im 

G eneralgouvernem ent und  die Ausgabestellen 
konnen  die in § 2 Abs. 1 genann ten  Bezugsberech­
tigungen jederze it  einziehen oder-fiir  dauernd  oder 
voriibergehend fiir ungiiltig erklaren .

§ 5
V e r w e n d u n g s v e r b o t .

Petro leum  darf  fiir Reinigungszwecke n ich t ver- 
wendet werden.

A b  s c h n i 11 IV 
(bisher Mineralolweisung 4)

Spezial- und Testbenzine.

§ 1
V e r b r a u c h s r e g e  1 u n g.

Spezial- und Testbenzine d iirfen n u r  fiir kriegs- 
und  lebenswichtige Zwecke u n d  n u r  in den Mengen 
beantrag t ,  geliefert,  bezogen, verarbe ite t u n d  ver- 
b rau c h t  werden, die bei sparsam sten  V erbrauch  
zur  Erfii l lung dieser Zwecke benotigt werden.

tvlko za zezwoleniem starosty  p o w ia to w e g o /s ta ­
rosty  miejskiego (urząd gospodarki).

(2) Is tn ie jące już placówki sprzedaży uw aża się 
za dopuszczone. W niosk i o nowe dopuszczenie 
przedk ładać  należy przez starostę  pow ia tow ego /  
starostę  miejskiego (urząd gospodarki) Urzędowi 
G ospodarow ania  Olejeni M ineralnym  w General­
nym  Gubernatorstwie.

§ 2
U n o r m o w a n i e  z u ż y c i a .

(1) Naftę  w olno  dostarczać lub nab y w a ć  do zu­
życia do celów n iem otorow ych tylko na podstawie

1. zaświadczenia upraw nia jącego  do nabycia 
na f ty  lub

2. zaśw iadczenia do nabyw ania  olejów m in e ra l­
nych Urzędu G ospodarowania Olejem Mine­
ra lnym  w  Generalnym G ubernatorstwie lub

3. kw itu  premiowego.
(2)* K onsumenci rolniczy o trzym ują  wyłącznie 

kwity premiowe.
(3) Na podstawie zaświadczenia u p raw n ia jąc e ­

go do nabycia  nafty , zaśw iadczenia do nabyw ania  
olejów m ine ra lnych  lub kw itu  premiowego wolno 
dostarczać lub nabyw ać naf tę  tylko do celów go­
towania, ogrzewania, oświetlania i do celów tech­
nicznych.

§ 3
W ł a d z e  w y s t a w i a j ą c e .

Zaświadczenia u p raw n ia jące  do nabycia  nafty  
w ydaje  s ta ros ta  p o w ia to w y /s ta ro s ta  miejski (urząd 
gospodarki) w łaściwy dla m iejsca zam ieszkania 
(siedziby) konsum enta ,  kw ity  prem iowe właści­
wa zbiornica rolnicza.

§ i
O g r a n i c z e n i a  u p r a w n i e ń  

d o  n a b y c i a .

(1) Zaświadczenia u p raw n ia jąc e  do nabycia 
nafty  i kw ity  p rem iowe są nie przenośne.

(2) Urząd G ospodarow ania  Olejem M inera lnym  
w Generalnym  G ubernatorstw ie i władze w y s ta ­
w iające mogą każdocześnie ściągnąć up raw nien ia  
do nabycia, w ym ienione w S 2 ust. 1, lub uznać 
je na  stałe lub przejściowo za nieważne.

§ 5
Z a k a z  u ż y w a n i a .

Nafty nie wolno używać do celów czyszczenia.

R o z d z i a ł  IV 
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 4)

Benzyny specjalne i lakowe.

§ 1
U n o r m o w a n i e  z u ż y c i a .

O benzyny  specja lne i lakowe wolno wnosić 
wniosek, dostarczać, nabywać, p rze rab iać  i spo- 
trzebow ywać tylko do celów w ażnych  pod wzglę­
dem  w o jennym  i życiowym i tylko w ilościach, 
k tóre  przy na jbardz ie j  oszczędnym spotrzebówa- 
niu potrzebne są do realizacji tych celów.
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§ 2
B e g r i f f s b e s t i m  m  u n g.

(1) Spezialbenzine im Sinne dieser A nordnung 
si nd Benzine m it e in cm S iedepunkt yon hochstens 
140° (z. B. Petro la ther ,  Gasolin, W undbenzin ,  
E x trak tionsbenzin ,  W etterlam penbenzin) .

(2) Testbenzine im Siinne dieser A nordnung sind 
Benzine mit einem Siedebereich von 130° bis 210° 
und einem F la m m p u n k t  n ach  Abel von 21°.

§ 3
B e z u g s b e r e c h t i g u n g e n .

Spezial-  und  Testbenzine d iirfen zum Ver- 
b rau c h  n u r  gegen Berechtigungsschein oder Mi- 
neralolbezugschein der Bewirtschaftungsste lle  fiir 
Mineralol im G eneralgouvernem ent geliefert und  
bezogen werden.

§ 4
B e r e c h t i g u n g s s c h e i n e  

u n d  M i n e r  a 1 o 11> e z u g s c h e i n e.

(1) Berechtigungsscheine sind n u r  m it Dienst-  
siegel der  Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im 
G enera lgouvernem ent und W asserzeichen giiltig.

(2) Berechtigungsscheine liaben n u r  fiir den auf 
ihnen angegebenen Zei traum  Giiltigkeit. W ieder- 
verkau'fer diirfen auch gegen Berechtigungsscheine 
des abgelaufenen Ralenderv ier te l jahres  beliefert 
w erden  und beziehen.

(3) Mineralolbezugscheine sind n u r  mit Dienst-  
siegel (Stempel) und U nterschrift  der Ausgabe- 
stelle giiltig.

(4) Berechtigungsscheine und  M ineralolbezug­
scheine konnen  jederzeit von der B ew irtschaftungs­
stelle fiir Mineralol im G enera lgouvernem ent oder 
den Ausgabestellen eingezogen oder von der  Be- 
wir tsehaftungsste lle  fiir Mineralol im General-  
gouvernem ent fiir dauernd  oder voriibergehend 
fiir ungiiltig erkiliirt werden.

§ 5
A u s g a b, e- 

u n d  V e r  t e i l u n g s s  t e  11 en.
Die Ausgabe von Mineralolbezugscheiinen und 

B erechtigungsscheinen sowie die Zuteilung von 
Spezial-  und  Testbenzinen obliegt

1. f i irB e tr iebe der  chem ischeh ,pharm azeu tischen , 
Gummi- und Asibest-Industrie der B ew irt­
schaftungsstelle fiir chemische Erzeugnisse 
im Generalgouvernem ent,

2. fiir sonstige industrie lle  Betriebe der Gruppe 
Industr ie  in der  H au p tg ru p p e  Gewerbliche 
W ir tsch a f t  und  V erkehr  in der  Z en tra lkam m er  
fiir die G esam tw irtschaft im Generalgouver­
nement,

3. fiir handw erk l iehe  Betriebe der  Gruppe Hand- 
w erk  in der  H aup tg ruppe  Gewerbliche W ir t ­
schaft und  V erkehr  in der Zen tra lkam m er 
fiir die- G esam twirtschaft im Generalgouver­
nement,

4. fiir Arzte, Apotheken, Etrogerien, K ranken- 
hauser ,  Lazarette ,  Heil- und Pflegeanstalten

§ 2
D e f i n i c j a  p o j ę c i a .

(1) Benzynami specja lnymi w rozum ieniu  ni­
niejszego zarządzenia  są benzyny o punkcie  w rze­
nia najwyżej 140° (np. eter naftowy, gazolina, ben ­
zyna apteczna, benzyna  eks trakcy jna ,  benzyna do 
lam p bezpieczeństwa).

(2) Benzynam i lakowym i w rozum ieniu  n in ie j­
szego zarządzenia są benzyny  o punkcie  wrzenia  
od 130° do 210° i tem pera tu rze  zapłonu według 
Abla 21°.

§ 3
U p r a w n i e n i a  d o  n a b y c i a .

Benzyny specja lne i benzyny  lakowe wolno 
dostarczać i nabyw ać do zużycia tylko na p o d ­
stawie zaświadczenia upraw nia jącego  lub za­
świadczenia do nabyc ia  olejów m inera lnych  Urzę­
du G ospodarowania Olejem M inera lnym  w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie.

§ 4
Z a ś w i a d c z e n i a  u p r  a w n i a j ą c e i z a ­

ś w i a d c z e n i a  d o  n a b y c i a  o l e j ó w  
m i n e r a l n y c  h.

(1) Zaświadczenia upraw n ia jące  ważne są tylko 
z pieczęcią s łużbow ą Urzędu Gospodarow ania Ole­
jem M inera lnym  w Generalnym  Gubernatorstwie 
i ze znakiem  wodnym.

(2) Zaświadczenia upraw n ia jące  m a ją  ważność 
tylko na okres czasu, k tóry  jest na  nich  podany. 
Odsprzedawcom  wolno dostarczać i nabyw ać rów ­
nież n a  podstaw ie " zaświadczeń upraw nia jących  
ubiegłego kw ar ta łu  kalendarzowego.

(3) Zaświadczenia do nabycia olejów m ine ra l­
nych ważne są tylko z pieczęcią służbową (pie­
czątką) i podpisem w ładzy wystawiającej.

(4) Zaświadczenia up raw nia jące  i zaświadcze­
nia do nabycia  olejów m inera lnych  mogą być  każ- 
docześnie ściągnięte przez Urząd Gospodarowania 
Olejem M inera lnym  w Generalnym  G ubernato r­
stwie lub przez władze wystawiające  albo ogło­
szone za nieważne na stałe lub przejściowo przez 
Urząd G ospodarowania Olejem M ineralnym w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie.

§ 5
W  l a d z e  w y s t a w i  aj  ą c e 

i r o z d z i e l a j ą c e .
W ystaw ian ie  zaświadczeń do nabyc ia  olejów m i­

nera lnych  i zaświadczeń upraw n ia jących  ja k  rów ­
nież przydzia ł benzyn specja lnych i benzyn lako­
wych podlega

1. Urzędowi G ospodarowania W ytw oram i Che­
micznymi w Generalnym  G ubernatorstwie dla 
przedsiębiorstw  przemysłu chemicznego, f a r ­
maceutycznego, gumowego i azbestowego,

2. Grupie P rzem ysł w Grupie Głównej Gospo­
da rk a  P rzem ysłow a i Ruch w Izbie Centralnej 
dla Gospodarki Ogólnej w Generalnym  Gu­
berna to rs tw ie  dla innych  przedsiębio jstw  
p r  z e m y sło w y ch ,

3. Grupie Rzemiosło w Grupie Głównej Gospo­
darka  P rzem ysłow a i Ruch w Izbie C entra l­
nej dla G ospodarki Ogólnej w Generalnym 
Gubernatorstwie dla przedsiębiorstw  rze­
mieślniczych,

4. Rządowi Generalnego G ubernatorstw a (Głów­
ny W ydzia ł Spraw Zdrowotnych) dla leka
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and  sonstige offentliche E in r ich tungen  der 
K rankenbe treuung  der  Regierung des General- 
gouvernem ents  (Hauptabteilung Gesundheits- 
wesen).

A b s c h n i ł t  V7 
(bisher Mineralolweisung 5)

Benzole.

§ 1
T o l u . o l g  e w i n n u u g.

(1) Benzol jeder  Art darf  'von H erste l le rn  und  
E in fu h re rn  erst verw endet oder abgegeben werden, 
w enn  das in ilim en thaltene Toluol in F o rm  von 
Rohtoluol, gereinigtein Toluol oder Reintoluol bis 
au f  einen Restgehalt  von 1 v. H. herausgezogen ist.

(2) Herste lle r  und  E in f i ih rer  von Benzol, die 
eine Destination  gem a 13 Abs. 1 n ich t selbst vor- 
neliinen konnen, liaben auf  W eisung  der  Bewirt- 
schaftungsste lle  fiir Mineralol ini Generalgouver­
nem ent oder der  von ih r  b eau f trag ten  Stellen das 
Benzol an  eine Benzoldestilla tion abzuliefern.

8 2
R e g e 1u n g d e s  V e r b r a u c h s  

t e c h n i s e h e r  B e n z o l e .
(1) Teclinische Benzole diirfen n u r  mit Geneli- 

m igung der  Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol 
im  Genera lgouvernem ent oder der  von ih r  beauf- 
trag ten  Stellen geliefert,  bezogen und  verb rauch t  
werden.

(2) Teclinische Benzole ini Sinne dieser An- 
o rdnung  sind:

1. Benzolvorlauf,
2. Benzol ger. /  90er Benzol,
3. Reinbenzol,
4. Toluol,
5. Xylol,
6. Losungsbenzol,
7. Schwerbenzol,
8. Benzolnaclilauf.

§ 3
G e n e li m i g u n g 

d e r  B e w i r t  is c h a f t u  n g'S s t e l l e  
f ii r  c h e m i s c h e  E r z e u g n i s s e .

Teclinische Benzole diirfen von den nach- 
stehenden  V erbrauchern  n u r  m it Genelimigung 
der  Bew irtschaftungsste lle  fiir chemische E r ­
zeugnisse im G enera lgouvernem ent bezogen und 
verb rauch t  werden:

1. Grofiverbraucher (Sprengstoff-Fabriken, 
Phenolfabriken),

2. Herste ller  von pharm azeu tischenE rzeugn issen ,
3. sonstige organisch-chem ische Industr ien  

(Zwischenprodukte),
4. FIersteller von Lack- und  Anstrichmitteln ,
5. Herste ller  von K unstharz ,
6. H erste lle r  von Lederliilfs- und Leder])t'lege- 

mittel  (Lederdeckfarben  und  Lackleder- 
schwarze, Sphlen im pragnicrungen , Schuh- 
hauspulzm itte l) ,

7. Herste ller  von Textilhiifsmitteln ,

rzy, aptek, drogerii,  szpitali, lazaretów, lecz­
nic i zakładów  przeznaczonych do pielęgno­
w ania  oraz innych urządzeń publicznych 
opieki nad chorymi.

R o z d z i a ł  V
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 5)

Benzole.

' §  1
W y t w a r z a n i e  t o 1 u o 1 u.

(1) W ytw órcom  i im p o r te ro m  wolno używać lub 
oddaw ać benzol wszelkiego rodza ju  dopiero wte 
dy, jeżeli zaw arty  w nim toluol w formie tolu- 
olu surowego, toluolu oczyszczonego lub toluolu 
czystego w ydobyto  aż do pozostałości l°/o.

(2) W ytw órcy  i im porte rzy  benzolu, k tórzy  nie 
mogą p rzeds iębrać  sami destylacji stosownie do 
ust. 1, w inni n a  polecenie Urzędu G ospodarowania 
Olejem M inera lnym  w Genera lnym  G uberna to r­
stwie lub upow ażnionych  przez niego placówek 
dostawać benzol do jednej z destylacji benzolu.

§ 2
U n o r  m o w a n i e z u ż y c i a  
b e n z o l i  t e c h n i c z n y c h .

(1) Benzole techniczne wolno dostarczać, n ab y ­
wać i. zużywać tylko za zezwoleniem Urzędu Go­
spodarow ania  Olejem M inera lnym  w Generalnym  
G ubernators tw ie  lub upow ażnionych  przez niego 
placówek.

(21 Benzolami technicznym i w rozum ieniu  n i­
niejszego zarządzenia  są:

1. przedgon benzolu,
2. benzol oczyszez. /  90°/o-towy benzol,
3. benzol czysty,
4. toluol,

- 5. ksvlol,
6. benzol do rozpuszczania,
7. benzol ciężki,
8. frakcje  pobenzolowe.

«
§ 3

; Z e z w o l e n i e
U r z ę d u  G o s p o d a r o w a n i a  

W  y I w o r a  m i C h e  m  i c z n y m i .
Benzole techniczne wolno nabyw ać i zużywać 

tylko za zezwoleniem Urzędu G ospodarowania 
W ytw oram i Chemicznymi w Generalnym  Guber­
natorstw ie  nas tępu jącym  konsum entom :

1. konsum en tom -hur tow n ikom  (fabryki m a te ­
riałów wybuchowych, fab ryk i fenolu),

2. wytw órcom  p roduk tów  farm aceutycznych ,
3. innym  przem ysłom  organiczno-chemicznym 

(produkty  pośrednie),
4. w ytwórcom  środków do lak ierow an ia  i m a lo ­

wania,
5. wytw órcom  żywicy sztucznej,
6. w ytw órcom  środków  pom ocniczych do skóry 

i środków  cło p ie lęgnow ania skóry  (farby do 
barw ien ia  skóry  i czernidła  do skóry  lak ie­
rowanej,  im pregnacje  podeszew, domowe 
środki do czyszczenia obuwia,

7. w ytwórcom  pomocniczych ' środków teksty l­
nych, '
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8. Herste ller  von Bautenschutzmilteln ,
9. Herste ller  von Druckfarben ,

10. Herste ller  von Sacharin,
11. G um m iverarbeitende Industrie,
12. Druckereien.

§ 4
S o n d e r r e g e l u n g  f u r  s o n s t i g e

V e r b r a u c l i e r  u n d  E i n z e l h a n d l e  r.
(1) Andere als die in § 3 gen a n n te n  V erbrauclier 

und  E inze lhand ler  diirfen olrne Genebmigung im 
Ja b re  1943 100 v. H. der  im Ja b re  1942 insgesamt 
bezogenen Mengen an techn ischen  Benzolen be- 
ziehen und  ve.rbrauchen bzw. verkaufen.

(2) F iir  ąnalytische Zwecke diirfen, aucli wenn 
im J a h re  1942 keine en tsprechenden  Mengen be­
zogen w orden  sind, oline Genebmigung m onat-  
lich bis zu 10 kg technische Benzole bezogen und 
v e rb rauch t  werden. Das m onatlicbe Bezugsrecht 
iiber diese Menge kann  niclit auf  die folgenden 
Monate iibertragen werden. t)ber  die F reigrenze 
h inaus  diirfen weitere Mengen n u r  mit Geneh- 
migung der  Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol 
im Genera lgouvernem ent bezogen und  verb rauch t 
werden.

§ 5
H o c b s t b e s t  ii n d e.

• (1) E iue Genehmigung gemiiB § 3 sowie die Be- 
rechtigung gemiiB § 4 darf  soweit n ic h t  ausgenutzt 
werden, als die genehmigte bzw. freigestellte 
Menge m it  dem zur Zeit der  Bestellung vor- 
handenen  V orra t  des Verbraucliers  bzw. Einzel- 
handlers  und  der  voji ilim bereits  gekauften, aber 
nocb niclit e ingetroffenen  Menge in der  benotigten 
Sorte oder in ande ren  fiir denselben V erwendungs- 
zweck geeigneten Sorten diejenige Menge iiber- 
steigen wiirde, die der  Verbrauclier  bzw. Eimzel- 
hand le r  im vergangenen V ierte ljabr  fiir denselben 
V erwendungszweck ta tsach lich  v e rb rauch t  bzw. 
an Dritte  geliefert bat.

(2) Ein Bezugsbereclitigter darf  jedocli seine 
Bezugsbereclitigung zur E rhol iung  einer sicli aus 
der B ezugsbeschrankung gemiiB Abs. 1 ergebenden 
Spitzenmenge soweit ausnutzen, dafi Behiilter der 
bisher benu tz ten  Art und GroBe voll ausgenutzt 
bleiben.

§ 6
A u s i i a  li ni e n.

Die Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im 
G eneralgouvernem ent kann  A usnahm en von § 5 
Abs. 1 zulassen.

A b s c b n i 11 VI 
(bisher Mineralolweisung 6)

Bitumen.

§ 1
V e r b  r a u c l i s r e g e l u  n g.

(1) B itum en und  b itun ienha lt igeB austo ffe  diirfen 
n u r  m it Genebmigung der Bewirtschaftungsste lle  
fiir Mineralol im G eneralgouvernem ent oder der 
von ih r  beauf trag ten  Stellen geliefert,  bezogen 
und verw endet werden. Diese konnen  die von 
ilinen erte ilten Genehmigungen jederzeit  wider- 
rufen.

(2) Bitum en im Sinne dieser A nordnung sind 
ohne  Riicksicht auf  den Ausgangsstoff alle unter

8. w ytw órcom  środków ochronnych  budowli,
9. w ytw órcom  farb  drukarsk ich ,

10. w ytw órcom  sacharyny,
11. przemysłowi p rze rab ia jącem u gumę, 

k 12. d rukarn iom .

§ 4
U n o r m o w a n i e  s p e c j a l n e  d l a  i n n y c h  

k o n s u m e n t ó w  i d e t a l i s t ó w .
(1) Innym  konsum entom  i detalistom, niż wy­

m ienionym w § 3, wolno nabyw ać i zużywać wzgl. 
sp rzedaw ać bez zezwolenia w roku  1943 100% 
nabytych  ogółem w roku  1942 ilości benzoli tech­
nicznych.

(2) Dla celów analitycznych wolno miesięcznie 
nabyw ać i zużywać bez zezwolenia do 10 kg b en ­
zoli- technicznych, naw et jeśli w roku  1942 nie- 
nabyto żadnych odpowiednich ilości. Miesięcznego 
p ra w a  nabycia  ponad te ilości nie m ożna p rze­
nosić na nas tępne miesiące. Powyżej dozwolonej 
g ranicy wolno nabyw ać i zużywać dalsze ilości 
tylko za zezwoleniem Urzędu Gospodarow ania 
Olejem M inera lnym  w Generalnym  G ubernator­
stwie.

§ o
Z a p  a s y  m a k s y  m a i n  e.

(1) Zezwolenia Stosownie do § 3 jak  również 
u p raw n ien ia  stosownie do § 4 nie wolno wyzy­
skiwać o tyle, o ile zezwolona wzgl. oddana  do 
dyspozycji ilość ze zna jdu jącym  się w czasie za­
m ówienia zapasem  konsum enta  wzgl. detalisty 
i k u p ioną  już przez niego, ale jeszcze nie na- 
deszłą ilością w potrzebnej sorcie lub w innych 
sortach, w łaściwych do tego samego celu użycia, 
przewyższałaby tę ilość, k tó rą  konsum en t wzgl. 
delalista istotnie zużył wzgl. dostarczył osobom 
trzecim w ubiegłym kw arta le  do tego samego ce­
lu użycia.

(2) U praw nionem u do nabycia  wolno jednak  
w yzyskać swoje upraw nien ie  do nabycia celem 
podwyższenia m aksym alnej  ilości, w ynikającej 
z ograniczenia nabycia  stosownie do ust. 1 tylko 
o tyle, aby zbiorniki używanego dotychczas ro­
dzaju  i wielkości pozostały całkowicie wyzyskane.

§ 6 »
W  y j ą t k i.

Urząd G ospodarowania Olejem M ineralnym 
w G enera lnym  G ubernatorstwie może dopuścić w y­
ją tk i od § 5 ust. 1.

R o z d z i a ł  VI
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 6)

Bitum.

§ 1
U n o r  m  o w a n i e z u ż y c i a .

(1) Bitum  i m ateria ły  budow lane zaw ierające 
b itum  wolno dostarczać, nabyw ać i zużywać 
tylko za zezwoleniem Urzędu G ospodarowania 
Olejem M inera lnym  w Generalnym  G ubernato r­
stwie lub upow ażn ionych  przez niego placówek. 
Mogą one każdocześnie odwołać udzielone przez

.siebie zezwolenia.
(2) Bitumem w rozum ieniu  niniejszego za rzą­

dzenia są* wszystkie tow ary  bez względu na pro-
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Nr. 239 g und 243 a des s tatis tischen W a re n ver- 
zeichnisses des D eutschen Reiches aufgefiihrten  
W aren.

§ 2
V e r t e i l u n g s s t e l l e  n.

(1) Verteilungsstellen fiir Bitum en sind:
l . d i e  Bewirtschaftirngsstelle fiir chemisclie Er-  

zeugnisse im Generalgouvernem ent fiir den 
Einsatz  von Bitumen

zur' H erste llung von Dachpappe, Isolier- 
pappe, D ich tungsbahnen , Klebemasse, 
Muffendichtungskitten , Kitten, Vergufl- 
masse (aucli E lek tro-  und  Kabelvergufi- 
masse), Bautenschutzstoffen ,  S iloanstrich- 
stoffen, D achun terha l tungsanstr ichs to ffen ,  
W aggo n d e ćk e n ,

zur  H erste llung von D ruckfarben ,  
zur  Herste llung von Lackerzeugnissen 
und Schutzanstrichstoffen , 
zur  Herste llung von Bautenschutzstoffen , 
saurefesten  Amstrichstoffen, Kernbindern ,  
Ziindschnuren, Im pragn ie rm asse  und 
Kokillenlack, Saurebau, Herste llung von 
saurefesten  Baustoffen  (Spachlelmasse, 
Anstrichmasse, VerguCmassen fiir Eigen- 
bedarf),

zur  Herste llung  von Sackpapier.  wasser- 
dichten P ackstoffen  aus Papier,  Silo- 
papier, P lanen  und  Kabelpapier,

zu r  H erste llung  von kasch ierten  Papieren
und  Rostschutzstre ifen,
zu r  Herste llung  von Kabelisoliermasse
und  Elektro isolierlack,
zur  Herste llung  von Gumrni,
fiir sonstige industrielle Zwecke;

2. die B ew irtschaftungsste l le  fiir Mineralól im 
G eneralgouvernem ent fiir den Einsatz von 
B itum en

zur Herste llung von Heifiwalzenfett;

3. der  Generalbevollmiichtigte fiir die Regelung 
der Bauwirtschaft ,
der  Bevollmachtigte fiir die B auw irtschaft 
im Genera lgouvernem ent fiir den Einsatz von 
Bitum en

zur Feuchtigkeitsiso lierung (Klebemasse 
an Gebaudeteilen mit einem Grundwasser- 
d ruck  von iiber 2 m) und  zur  Herste llung 
von Asphaltbelagen bei Strafienbauten;

4. der  Reichsm inis ter  der L u f t fa h r t  und  Ober- 
befeh lsbaber  der  Luftwaffe  fiir den Einsatz  
von Bitum en

zur Herste llung von sonstigen Asphalt­
belagen.

(2) Soweit es sich urn den E in sa tz  von Bitum en 
zu B auzw ecken oder zur  Herste llung von B au­
stoffen  handelt,  legt die B ew irtschaftungsste l le '  
fiir Mineralól im Genera lgouvernem ent im Ein- 
vernehm en  mit der  Bewirtschaftungsste lle  fiir che-

duk t wyjściowy, podane pod p. 239g i 243 a s ta ­
tystycznego w ykazu  towarów Rzeszy Niemieckiej.

§ 2
P l a c ó w k i  r o z d z i e l c z e .

(1) P lacówkam i rozdzielczymi dla b i tu m u  są:
1. Urząd G ospodarow ania  W ytw oram i Chemicz­

nymi w Generalnym G ubernators tw ie dla uży­
cia b itum u

do w ytw arzan ia  papy  dachowej, papy 
izolacyjnej,  pasów uszczelniających, k le­
ju  asfaltowego, k itów uszczelniających 
do skrętek , kitów, m asy  do zalewania 
impregnacji  (również masy do kabli elek­
trycznych i m asy do konserw acji  kabli), 
m ateria łów  do ochrony m ater ia łów  b u ­
dowlanych. m ateria łów  do pow lekania  
silosów, m ateria łów  do konserw ow ania  
dachów, sufitów wagonowych, 
do w y tw arzan ia  farb drukarsk ich ,  
do w y tw arzan ia  p roduk tów  lakowych 
i ochronnych  m ater ia łów  powłokowych, 
do w y tw arzan ia  m ater ia łów  ochronnych  
dla budowli, kw aso-odpornych  m a te r ia ­
łów powłokow ych, proszków rdzeniowych, 
lontów, masy im pregnow anej i laku  koki- 
lowego, w ytw arzan ia  kwasów, w y tw arza­
n ia kw aso-odpornych  m ateria łów  budo 
w lanych (masa do szp ac h lo w an ia ,  powle­
kania, za lewania dla własnego użytku),

do w y tw arzan ia  pap ieru  na  worki, p a ­
p ieru  na wodoszczelne m a ter ia ły  do .pa­
kowania, pap ieru  silosowego, plan i pa­
pieru kablowego,
do w ytw arzan ia  pap ierów  dw uw ars tw o­
wych i taśm  ochronnych  przed rdzą, 
do w y tw arza n ia  m asy izolacyjnej do 
kabli i laku  elektroizolacyjnego, 
do w y tw arzan ia  gumy, 
do innych  celów przem ysłowych;

2. Urząd G ospodarow ania  Olejem M ineralnym 
w G enera lnym  G ubernatorstw ie  dla użycia 
b itum u

do w ytw arzan ia  sm aru  dla gorących ło­
żysk walcowniczych;

3. Generalny Pełnom ocnik  dla u regulow ania  go­
spodarki budo w 1 a n ej,
Pełnom ocnik  dla gospodarki budow lanej  
w Generalnym  G ubernators tw ie  dla użycia 
b itum u

do w ytw arzan ia  izolacji przed wilgocią 
(kleju asfaltowego dla tych części b u ­
dowli, k tóre  podlegają c iśnieniu wody 
zaskórnej powyżej 2 m) i do w y tw arza ­
nia pokryć  asfa ltow ych przy  budow ach  
dróg;

4. Minister Rzeszy dla Żeglugi P owietrzne j i Na­
czelny Dowódca Broni P ow ietrzne j dla uży­
cia b itum u

do w y tw arzan ia  innych  pok ryć  asfa l to ­
wych.

(2) O ile chodzi o użycie b i tu m u  do celów b u ­
dowlanych lub do w y tw arzan ia  m ater ia łów  b u ­
dowlanych, globalne kontyngenty  p lacówek roz­
dzielczych usta la  Urząd Gospodarow ania  Olejem 
M ineralnym  w Genera lnym  G ubernatorstw ie  w po-
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miscfie Erzeugnisse im G eneralgouvernem ent und 
dern Bevollmachtigten fiir die B auw irtschaft  im 
G eneralgouvernem ent G lobalkontingente der  Ver- 
teilungsstellen fest. Die iBewirtschaftungsstelle 
fiir chemische Erzeugnisse im Generalgouverne­
m ent stellt im E inve rnehm en  m it dern Bevoll­
m achtig ten  fiir die B auw irtschaft  im General­
gouvernem ent die bezugsberechtigten Verbrauclier 
fest und  verte ilt auf  sie die zue rkann ten  Mengen.

§ 3
S a u r e h a r i z e  . u n d  S a n  r  e t  e e r  e. 

S aureharze  und  Saureteere diirfen nicht beseitigt 
oder n u r  mit Genelimigung der  Bewirtschaftungs- 
stelle fiir chemische Erzeugnisse im General­
gouvernem ent geliefert und verw endet werden.

§ 4
G u f i a s p h a l t  u n d  A s p h a l t m a s t i x .  
GuBasphalt und  Asphaltm astix  al ler  Art diirfen 

nur  geliefert,  bezogen und verw endet werden, 
wenn als Fiiller  ausschlieBlich deutsches oder in- 
landisches Asphaltgesteinsmelil eingesetzt ist.

§ 5
B i t u m e n h a l t i ' g e  S a u r e b a u s t - o f f e .

Bitumenlialtige S aurebaustoffe  d iirfen n u r  mit 
folgendem B itum enan te il  geliefert,  bezogen und 
verw endet werden:

1. V oranstr ichm itte l  zur  Erzie lung der 
H aftung  von b itum inosen  W erk-  
stoffen auf Beton oder Eisen 
B i tum enhochstgehal t  . *. • ■ ■

2. Iso lie ranstr ich  auf Bitum enbasis  
B itum enhochstgehalt  .......................

3. Streiclimasse, d. s. b itum inose  HeiB- 
ans trichm assen .  du rch  Auftragen 
m ittels Pinsel oder Biirste zu ver- 
arbei'ten
B i t u m e n h o c h s t g e h a l t .......................

4. Klebemasse, bes tim m t zum  HeiB- 
au fk leben  von Gewehen oder Folien 
B itum enhochstgehal t  .......................

5. Spachtelmasise und  Heifiaufstrich- 
masse, mittels Kelle oder Spachtel 
zu verarbe iten
B i t u m e n h o c h s t g e h a l t .......................

6. Dichtung&kitte, heiB oder kalt zu 
verarbeiten , bes tim m t fiir  Abdich- 
tungen von Rohrle itungen, Deli- 
nungs- und  Arbeitsfugen sowie zum 
FugenverguB
B i t u m e n h o c h s t g e h a l t .......................

7. Bitumenmortell , bes t im m t zur  Ver- 
m auerung  und Verlegung vonS te inen  
und  P la tten
Bitum enhochstgehalt  .......................

8. saurefeste  Gufiasphaltmasse 
B i tu m e n h o c h s tg e h a l t .............................

9. Spachtelm asse und  HeiBaufstriche, 
bes tim m t als B ehal ter-Innenschutz  
in der  N ahrungsm it te l industr ie  
B i t u m e n h o c h s t g e h a l t .......................

rozum ieniu  z Urzędem G ospodarowania W ytw o­
rami Chemicznymi w Generalnym  G ubernato r­
stwie i P e łnom ocnik iem  dla gospodarki budow ­
lanej w Generalnym Gubernatorstwie. Urząd Go­
spodarow ania  W ytw oram i Chemicznymi w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie usta la  w porozum ieniu  
z P e łnom ocnik iem  dla gospodarki budow lanej 
w Generalnym  G ubernatorstwie konsum entów  
upraw n ionych  do nabycia  i rozdziela między nich 
przyznane ilości.

§ 3
Ż y w i c e  k w a s o w e  i s m o ł a  k w a s ó w  a.

Żywic kwasow ych i smoły kwasowej nie wolno 
usuwać- lub wolno dostarczać i używać tylko za 
zezwoleniem Urzędu G ospodarowania W yt\yorami 
Chemicznymi w Generalnym Gubernatorstwie.

§ • 4
A s f a l t  l a n y  i m a s t y k s  a s f a l t o w y .

Asfaltu lanego i m astyksu  asfaltowego wszelkie­
go rodza ju  wolno dostarczać, nabyw ać i używać 
tylko wtedy, jeśli jako  wypełniacz służy wyłącznie 
n iem iecka lub k ra jo w ą  m ączka łupków  asfaltowych.

§ 5
Z a w i e r a j ą c e  b i t u m  p r z e c i w k w a s o  w e 

m a t e r i a ł y  b u d o w l a n e .  
Zawierające b itum  przeciw kwasowe materia ły  

budow lane  wolno dostarczać, nabyw ać i używać 
tylko z nas tępu jącą  ilością bitum u:

1. m ater ia ły  do pow lekan ia  wstępnego ce­
lem uzyskan ia  przyczepności b itum icz­
nych m ater ia łów  zastępczych n a  be to ­
nie lub żelazie
m aksym alna  zawartość b i tum u  . . : 45°/o

2. powłoki izolacyjne na bazie b itum icz­
nej
m aksym alna  zaw artość b itum u . . 55° »

3. m asa  do sm arow an ia  tj. b itum iczne m a ­
sy do n ak ładan ia  na  gorąco, przez roz­
prow adzanie  za pom ocą pędzla lub 
szczotki
m aksym alna  zaw artość  b i tum u  . . . 55%

4. klej asfaltowy przeznaczony do nak le ­
ja n ia  n a  ciepło tkan in  lub folij 
m a k sym alna  zaw artość  b itum u . . . 45%

5. m asa  szpachtlowa i m asa  do n a k ła d a ­
nia  n a  gorąco, do rozprow adzan ia  za 
pom ocą kielni lub szpachtli 
m aksym alna  zawartość b itum u . . . 35%

6. kit  do uszczelniania, do użycia na  go­
rąco lub zimno, przeznaczony do uszczel­
nień  rurociągów, spoin rozciągliwości 
i spoin roboczych ja k  również do zale­
w ania spoin
m aksym alna  zaw artość  b i tum u  . . . 40%

7. zap raw a  b itum iczna  przeznaczona do 
za m urow ań  i ok ładan ia  kam ieni i płyt
m ak sy m aln a  zaw artość b i tum u  . . . 26%

8. kw aso-odporna  m asa asfa ltu  lanego 
m a k sy m a ln a  zaw artość b itum u . 14°/o

9. m asa szpachtlow a i powłoki do użycia 
na  gorąco, przeznaczone jako  we­
w nętrzna  och rona  zbiorników  dla p rze­
mysłu środków spożywczych 
m aksym alna  zawartość b i tum u  . . . 65%

45 v. H. 

55 v. H.

55 v. H. 

45 v. H.

35 v. H.

40 v. H.

26 v. H. 

14 v. H.

65 v. H.
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A b s c h n i t t  VII 
(bisher Mineralólweisung 7)

Teer und Teererzeugnisse.

§ 1
R e g e l u n g  d e s V e r b r a u c h s  

v o n  R o h t  e e r.
(1) S te inkohlenrohteer ,  B raunkoh len roh tee r ,  

Schieferteer  und  Torf teer  aller Art d iirfen n u r  m it 
Genehmigung der  Bew irtschaftungsste lle  fu r  
MineralSl im G eneralgouvernem ent oder der von 
ih r  beauf trag ten  Stellen geliefert,  bezogen, ver- 
arbeitet und  verb rauch t  werden.

(2) Die B eschrankung  der  V erarbeitung  gemafi 
Abs. 1 -erstreckt sich n ich t auf  die Teerentw asse-  
rung; en tw asse rte r  T ee r  gilt als Rohteer.

§ 2
R e g e l u n g  d e r  L i e f e r u n g  
v o n  T e e r e r z e u g n i s s e n .

Teerole und  sonstige Erzeugnisse, die bei der 
Herstellung, Destination, E n tw asse rung  und  
sonstigen Aufarbe itung  der in § 1 Abs. 1 genann ten  
Teere gewonnen werden, diirfen, soweit sie der 
Bew irtschaftung  durch  die Bewirtschaftungsste lle  
fiir Mineralol im  Generalgouvernem ent unterliegen, 
n u r  m it deren  Genehmigung oder m it  Genehmi- 
gung der  von ih r  beauf trag ten  Stelllen geliefert 
werden.

§ 3
W i d e r r u f  d e r  G e n e h m i g u n g .

Die in den §§ 1 und  2 genann ten  Stellen konnen  
die von lhfien erte ilten Genehmigungen jederzeit  
w iderrufen.

A b s c h n i t t  VIII 
(bisher Mineralólweisung 8)

Paraffin und Vaseline.

§ 1
R e g e l u n g  d e s V e r b r a u c h s  • 

v o n  P a r a f f i n .
(1) P ara f f in  da r f  n u r  nfit Genehmigung der 

Bewirtschaftungsste lle  fiir Mineralol im G eneral­
gouvernem ent oder  der  von ih r  beauf trag ten  
Stellen geliefert,  bezogen und  verw ende t werden.

(2) Soweit es sich um  P a ra f f in  m it t le re r  Gradig- 
keit mit einem S chm elzpunk t zwischen 40 und 
00° C handelt,  w ird  die Genehmigung von der 
Bewirtschaftungsste lle  fiir chem ische Erzeugnisse 

-im G eneralgouvernem ent erteilt.
(3) Als P ara f f in  im Sinne dieser A nordnung 

gelten auch  P araff ingatsch ,  paraffirihaltige Krack- 
r iickstande mit m e h r  als 20 v. H. Hartparaf 'fin , 
para ff inhal t ige  W arm ablaufm asse ,  Ceresine, Ozo- 
kerit  sowie para ff in -  und  ceresin- bzw. ozokerit- 
haltige Gemische.

§ 2
F r e i g r e n z e .

Fiir  kriegs- und lebenswichtige Zwecke darf  
P a ra f f in  im Sinne des § 1 Abs. 1 und  3 bis zu 5 kg  
m onatlich  ohne G enehmigung geliefert,  bezogen 
und verw ende t werderi.

R o z d z i a ł  VII
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 7)

Smoła i produkty sm oły.

§ 1
U n o r  m o w a n i e  z u ż y c i a  s m o ł y  

s u r o w e  j.
(1) Surow ej smoły węglowej, surowej smoły 

z destylacji węgla b runatnego , smoły łupkow ej 
i smoły torfow ej wszelkiego rodza ju  wolno do­
starczać, nabyw ać, p rze rab iać  i zużywać tylko za 
zezwoleniem Urzędu G ospodarowania Olejeni Mi­
nera lnym  w Generalnym G ubernatorstw ie  lub upo­
ważnionych  przez nie'feo placówek.

(2) Ograniczenie p rzeróbki stosownie do ust. 1 
nie obejm uje  odw adn ian ia  smoły; smołę odwod­
n ioną uw aża się za smołę surową.

§ 2
U n o r m o w a n i e  d o s t a w y  p r o d u k t ó  w 

s m ó ł } ' .
Olejów dziegciowych i innych  produktów , uzy­

skiw anych przy  w ytw arzan iu ,  destylacji, odw ad­
n ian iu  i innej przeróbce smoły, w ym ienionej w § 1 
ust. 1, o ile podlegają one gospodarow aniu  przez 
Urząd G ospodarow ania  Olejem M inera lnym  w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie, wolno dostarczać tylko 
za jego zezwoleniem lub za zezwoleniem upow aż­
nionych przez niego placówek.

§ 3
O d w o ł a n i e  . z e z w o l e n i a .

P lacówki w ym ienione w §§ 1 i 2 mogą każdo- 
cześnie odwołać udzielone przez siebie zezwo­
lenia.

R o z d z i a ł  VIII
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 8)

Parafina i wazelina.

§ 1
U n o r  ni o w a n i e  

z u ż y  c i  a p a r  a f .i n y.
(1) P araf inę  wolno dostarczać, nabyw ać i zu­

żywać tylko za zezwoleniem Urzędu Gospodaro­
w ania  Olejeni M inera lnym  w Generalnym  G uber­
natorstw ie lub upow ażnionych  przez niego p la ­
cówek.

(2) Jeżeli chodzi o pa ra f inę  średnie j stopnio- 
wości o punkcie  topliwości m iędzy 40 i 609 C, 
zezwolenia udziela Urząd G ospodarow ania  W y ­
tw oram i Chemicznymi w G enera lnym  G uberna­
torstwie.

(3) Za para finę  w rozum ieniu  niniejszego za­
rządzenia uw aża się również gacz parafinow y, 
zaw ierające pa ra f inę  pozostałości k rakow e z za­
wartością powyżej 20°/o p a ra f in y  twardej,  z a ­
w iera jące  pa ra f inę  gorące odcieki parafinow e, ce- 
rezynę, ozokeryt jak  również m ieszaniny zawie­
ra jące  pa ra finę  i cerezynę, wzgl. ozokeryl.

§ 2
D o z w o l o n a  g r a n i c a .

Do celów ważnych  pod względem wojennym  
i życiowym wolno dostarczać, nabyw ać i uży- 
wąć p a ra finę  w rozum ieniu  § 1 ust. 1 i 3 do 5 kg 
miesięcznie bez zezwolenia.
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§ 3
H e r  s t e l i  u n g  v o n  K e r z e  n.

Zur Herste llung von Kerzen stellt die Bewirt- 
schaftungsstelle fiir Minerailol im Generalgouver- 
nem en t  fiir bes tim m te L ieferer  jeweils gewisse 
Mengen frei, die von d en  L ie fe re rn  nach MaB- 
gabe des von der Bewirtschaftungsistelle fiir che- 
mische Erzeugnisse im Generalgouvernement- auf- 
gestellten Schliissels auf die K erzenherste lle r  zu 
verteilen sind. Die K erzenherste lle r  bediirfen  fiir 
den Bezug und  die V erw endung der ihnen  zu- 
geteilten Mengen kelner  Genehmigung.

§ 4
V e r b a l  d e r  V e r  w e n  d u n g  

v o n  P a r a f f i n .
Zur Herste llung von Feueranz iindern ,  Linoleum. 

Holzplatten, FuBbodenpflegem itte ln  und  Kase- 
wachs darf  P a ra f f in  im Sinne des § 1 Abs. 1 u n d  3 
w eder  geliefert noch bezogen oder verwendel 
werden.

§ 3
R e g e 1 u n g d e s  V e r  li t a u c h s  

v o n  V a s e l i n e .
(1) Vaseline und  Vaselinaustauschstoffe  diirfen 

n u r  fiir kriegs- oder lebenswichtige Zwecke und 
n u r  in den Mengen beantrag t ,  geliefert,  bezogen 
und  verw endet werden, die bei sparsam stem  Ver- 
b rauch  zur Erfii llung dieser Zwecke benótigt 
werden.

(2) Vaseline und  V aselinaustauschstoffe diirfen 
n u r  m it Genehmigung der Bewirtschaftungsste lle  
fiir Mineralol im G eneralgouvernem ent oder der 
von ilir beauf trag ten  Stellen (Abs. 3) geliefert,  be­
zogen und  verw ende t werden.

(3) Die G enehmigung erteilt;
1 .sow eit  es sieli urn den V erbrauch  durch 

Arzte, Apolheken, Drogerien, K rankenhauser ,  
L azaret te  und  sonstige offentliche E in r ich tun-  
gen der K rankenbe treuung  liandelt, die Re- 
g ierung des G eneralgouvernem ents  (Haupt- 
abteilung Gesundheitswesen), ,,

2. soweit es sich urn die V erw endung durch  
Herste lle r  pharm azeu tischer  Erzeugnisse 
liandelt, die Bewirtschaftungsste lle  fiir che- 
m ische E rzeugnisse im G eneralgouvernem ent,

3. in alien iibrigen Fallen  die Bewirtscliaftungs- 
stelle fiir Mineralol im Generalgouvernem ent.

§ 6
B e z u g  b e i  A p o t h e k e n  

u n d D r o g e r i e n .
Der Bezug von Vaseline und  Vaselinaustausch- 

stoffen bei A potheken und  Drogerien durch  den 
V erb raucher  beda rf  keiner  Genehmigung.

§ 7
V e r  b o t d e r  V e r w ' e  n d u n  g 

v o n  V a s e l i n e .

Zur Herste llung  von kosm etischen Erzeugniissen 
(z. B. H aarpom ade,  Bfillan tine  und  H autcreme), 
Iso lierm itte ln  fiir Korrosionsschutz (Isolierbinden 
und Isolierpasten), Kitten (z. B. D achpla ttenkitt) ,  
P u tzpas ten  und  Knetm asse (z. B. Plastillin) diirfen  
Vaseline und  V aselinaustauschstoffe weder ge­
liefert noch bezogen oder verwendet werden.

W y r ó b  ś w i e c .

Urząd Gospodarow ania  Olejeni M ineralnym  
w G eneralnym G ubernatorstwie oddaje do dyspo­
zycji do w yrobu  świec dla pew nych  dostawców 
każdocześnie pew ne ilości, k tóre dostawcy m a ją  
rozdzielić między p roducentów  świec stosownie 
do klucza, podanego przez Urząd Gospodarowa­
nia W ytw oram i Chemicznymi w Generalnym. Gu­
berna tors tw ie.  Producenci świec nie po trzebują 
zezwolenia- do nabycia i używ ania  przydzielonych 
im ilości.

§. 4
Z a k a z  u ż y c i a  p a r a f i n y .

Do w yrobu zapalaczy, linoleum, płyt d rew n ia ­
nych, środków do pielęgnacji podłogi i wosku do 
konserw acji  sera nie w olno  ani dostarczać ani 
nabyw ać lub używ ać para finy  w m yśl § 1 ust. 1 i 3.

§ 5
U n o r m o w a n i e  z u ż y c i a  w a z e 1 i n y.

(1) O wazelinę i m a teria ły  w ym ienne  waze­
liny wolno wnosić, dostarczać ich, nabyw ać i uży­
wać tylko do celów w ażnych  pod względem w o­
jennym  lub życiowym i tylko w ilościach, które 
po trzebne są do realizacji tych celów przy n a j ­
oszczędniejszym zużyciu.

i  (2) W azelinę i m a teria ły  wym ienne w aze­
liny wolno dostarczać, nabyw ać i używać tylko 
za zezwoleniem Urzędu Gospodarowania Olejem 
M inera lnym  w Generalnym  G ubernatorstwie lub 
upoważnionych przez niego placówek (ust. 3).

(3) Zezwolenia udziela,
l . o  ile chodzi o zużycie przez lekarzy, apteki,  

drogerie, szpitale, lazarety  i inne publiczne 
urządzenia  opieki nad chorymi, Rząd Gene­
ralnego G ubernatorstwa (Główny W ydzia ł 
Spraw Zdrowotnych),

2. o ile chodzi o użycie przez wytwórców pro ­
duktów  farm aceutycznych, Urząd Gospodaro­
w ania  W ytw oram i Chemicznymi w General­
nym  Gubernatorstwie,

3. we wszystkich pozostałych w ypadkach  Urząd 
G ospodarowania Olejem M inera lnym  w Ge­
nera lnym  Gubernatorstwie.

§ 6
N a b y w  a n i e  w a p t e k a c h  

i d r o g e r i a c h .
N abyw anie  wazeliny i m ateria łów  w ym iennych  

wazeliny w ap tekach  i drogeriach przez k o n su ­
m enta  nie w ym aga zezwolenia.

§ 7
Z a k a z  u ż y w a n i a  w a z e l i n y .

Do w yrobu p roduk tów  kosm etycznych (np. po ­
m ada  do włosów, h ry lan tyna  i k rem  do skóry), 
środków izolacyjnych do ochrony przeciw ko ro ­
zji (opaski izolacyjne i pasty  izolacyjne); kitów 
(np. kit  do dachówek), pas t  do czyszczenia i mas 
do ugn ia tan ia  (np. plastelina) nie wolno ani d o ­
sta rczać ani nabyw ać lub używać wazeliny i m a­
teriałów w ym iennych  wazeliny.
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A ' b s c h n i t t  IX 
(bisher Mineralolweisung 9)

Altól sowie oł- unci fetthaltige 
Riickstande.

§ 1
V e r w e n d u n g i s v o r s c h r i f t e  n.

(1) Altol (gebrauchtes Mineralol, das in seinem 
gegenwartigen Zustand nicht m ehr  fiir den ur- 
spriinglichen Zweck verw endet werden kann) ist 
der  Aufarbe itung  zuzufuhren.

(2) Uber die Verwendmig von Bleicherderiick- 
slanden, d ie  Mineralole, _ m ineralische Waclrse, 
tierische oder pflanzliche Ole oder Fette  enthalten, 
sowie B rauere iaus lau fpech  tr if f t  die Bewirt- 
schaftungsste lle  fiir Mineralol im Generalgouver- 
nem en t  B esthpm ungen.

(3) Abs. 1 gilt n icht fiir Mineralole und  mineral-  
olhaltige Fliissigkeiten, die bei der  E x trak tion  von 
P utzwolle  und  P u tz lappen  gew onnen  w erden . Diese 
d iirfen  n u r  m it  Genehmigung derB ew ir tschaftungs-  
stelle fiir Mineralol im G enera lgouvernem ent oder 
der  von ih r  b eau f trag ten  Stellen veraufiert , be- 
zogen und verw endet werden.

§ 2
S a m m l u n g  u n d  A b l i e f e r u n g  

v o n  A l t o l .
(1) Anfallstellen von Altol liaben dieses vor zu- 

siitzlicher V erschm utzung  geschiitzt und  nach  
Sorten  ge trenn t zu sam m eln  und  nach  Ablauf 
eines K alenderv ierte ljahres  bis zum 10. des nach- 
folgenden Monats einem A lto lhandler  oder un- 
m it te lbar  der  O lraffinerie  (§ 3) zum K auf anzu- 
bieten.

(2) IJie A ufarbe itung  von Ablaufolen aus Ver- 
b ren n u n g sk ra f tm a sch in en  gegen L ohnzah lung  ist 
verboten.

§ 3
Z u 1 tf s s u n g z u r  A u f a r b e i t u n g .

Altol da r f  n u r  in  den von der  Bewirtschaf-  
tungsstelle fiir Mineralol im Generalgouverne­
m ent h ierf iir  zugelassenen R aff inerien  aufgear- 
beilet werden.*)

§ 4
G i i t e v o r s c h r i f t .

Aufgearbeitetes Sclimierol d a r f  n u r  dann  wieder 
in den Y erkehr  gebrach t werden, w enn es den 
von der  Bew irtschaftungsste lle  fu r  Mineralol im 
G eneralgouvernem ent erlassenen Giitevorschriften 
entspricht.

§ 5
A u s n a h m e n .

Altol, das durch  physikalische V erfahren  (z. B. 
Klaren, Zentrifugieren, F il tr ie ren  oder Trocknen) 
fiir den urspri inglichen Zweck w ieder verwen- 
dungsfah ig  gem acht w erden  k an n ,  da r f  von der 
Anfallstelle selbst gereinigt und  dem u rsp rung-  
lichen Zwecke wieder  zugefiihrt werden. Dies 
gilt n ich t fiir Ablau'fale aus V erbrennungskraf t-  
maschinen.

R o z d z i a ł  IX
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 9)

Stary olej jak również pozostałości zawierające 
olej i tłuszcz.

§ 1
P r z e p i s y  u ż y c i a .

(1) S tary  olej (używany olej m ineralny , który  
nie może być więcej użyty w swoim obecnym 
s tanie do celu pierwotnego) należy dostarczyć do 
przeróbki.

(2) Postanow ien ia  o użyciu pozostałości skrzem- 
kowych, zaw ierających  oleje m ineralne ,  woski 
mineralne , oleje lub tłuszczę zwierzęce i roślin ­
ne, ja k  również w ypływowej smoły beczkowej 
w ydaje  Urząd G ospodarow ania  Olejem M ineral­
nym  w Generalnym  Gubernatorstwie.

(3) Ust. 1 nie dotyczy olejów m inera lnych  i cie­
czy zaw ierających  olej m ineralny ,  uzyskanych  
przy eks trakcj i  pak u ł  w ełn ianych  i szmat do czy­
szczenia. Te wolno sprzedawać, nabyw ać i uży­
wać tylko za zezwoleniem Urzędu G ospodarow a­
nia Olejem M inera lnym  w G enera lnym  G uberna­
torstwie lub upow ażn ionych  przez niego placó­
wek.

§ 2
Z b i ó r k ą  i o d p r o w a d z a n i e  s t a r e g o  

o l e j  u.
(1) Placówki, w k tó rych  pow sta ją  odpadki, w in­

ny zbierać s ta ry  olej w sposób zabezpieczający go 
przed dodatkow ym  zanieczyszczeniem oraz od ­
dzielnie według ga tunków  i po upływie kw ar ta łu  
kalendarzowego do dn ia  10 następnego miesiąca 
zaofiarow ać do k u p n a  hand larzow i starego oleju 
lub bezpośrednio  refinerii oleju (§ 3).

(2) P rze ró b k a  olejów odciekowych z maszyn 
spalinow ych za odpłatą  jest zabroniona.

r

§ 3
*' D o p u s z c z e n i e  d o  p r z e r ó b k i .
Stary olej wolno p rze rab iać  tylko w rafineriach, 

dopuszczonych w tym celu przez Urząd Gospoda­
row ania  Olejem M inera lnym  w G enera lnym  Gu­
bernators twie.*)

§ 4
P r z e p i s  o j a k o ś c i .

S m ar  p rzerobiony  wolno oddaw ać znowu do 
obro tu  tylko wtedy, jeżeli odpow iada przepisom 
o jakości w ydanym  przez Urząd G ospodarowania 
Olejem M ineralnym  w Genera lnym  G uberna to r ­
stwie.

§ 5 
W y j ą f k  i.

S tary olej, k tóry  drogą procesu f izykalnego (up. 
oczyszczanie, w irowanie , f il trowanie lub susze­
nie) m ożna  uczynić znów zda tnym  do uży tku  do 
pierwotnego celu. wolno placówce, w k tó re j  p o ­
w sta ją  odpadki,  sam ej oczyścić i oddać znów do 
pierwotnego celu. Nie dotyczy to olejów odcie­
kowych z maszyn spalinowych.

*) Zur Zeit Olraffinerie Skawina in Skawina. *) Obecnie w rafinerii oleju Skawina w Skawinie.
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A b s c h n i t t  X 
(bisher Mineralolweisung 10)

Besondere Verwendumgsbescluankungen.

§ 1
V e r b r a u c h  a 1 s '  H e i z m i t t e 1.

Mineralol und  Mineralolerzeugnisse (auch Stein- 
kohlenteerole, B raunkohlen teeró le ,  Torf-  und  
Schied-erteerole) d iirfen n u r  m il Genehmigung 
ae r  Bewirtschuftungsstelle  fu r  M ineralol im Ge- 
nera lgouvernenren t zu Heizzwecken verb raueh t  
werden.

§ 2 .
V e r w e h d u n g  a 1 s s t a u b b i n d e n d e  

M i 11 e 1.
Mineralole aller Art diirfen n ich t  als s taub ­

b indende Mittel bei der  K unstd iingerfabrikation  
verw endet werden.

§ 3
V e r  w e n d u n g s v  e r b o t.

(1) Die der  B ew irtschaftung  du rch  die Bewirt- 
schaflungsste lle  fu r  Mineralol im Generalgouver- 
nem en t  un terl iegenden  Erzeugnisse d iirfen weder. 
als FuBbodenpflegemittel,  Mobelpflegemittel und 
H olzim pragnierm itte l  nocli zu r  Herste llung solcber 
Mittel verw endet werden.

(2) Verboten ist auch  der  V erkauf von Mine- 
ralolerzeugnissen, w enn  der V erkau fe r  weiB oder 
den Uriistanden nach  annelim en muB, daB sie zu 
den in Abs. 1 genann ten  Zwecken verw endet w er­
den .sollen.

A b s c h n i t t  XI 
(bislier Mineraldlweisung 11)

Mineralbllager und Tankstellen.

B e t r  i e b u n d I n b e t r i ' e b n a  h m  e 
v o n  M i n e  r a 15 11 a g e r  n 

u n d  T a n k s t e l l e  n.
(1) Der Betrieb o d e r 'd i e  Inbe tr iebnahm e von 

Lagern  und  Tankstellen , die der Lagerung  und 
Verteilung von M ineralolen und  Mineralolerzeug- 
n issen dienen, beda rf  der Genehmigung der Regie- 
rung  des G eneralgouvernem ents (Hauptabteilung 
W irtschaft) .

(2) Der Antrag  auf Genehmigung ist bei dem 
K re ishaup tm ann  / S tad th a u p tm a n n  (W irtschafts-  
amt), in dessen Bezirk das Lager oder die T a n k ­
stelle err ich te t  w erden  soli, in doppelter  Ausfer- 
tigung einzureichen. In dem  Antrag  sind anzu- 
geben:

l . O r t  und StraBe (Platz),
2. Bezeichnung des Inhabers ,
3. F assungsraum  und  Anzahl der  s ta t ionaren  

Lagertanks,
4. Zweck des Lagers oder der  Tankstelle.
(3) W e r  vor Iu k ra f t t re te n  dieser A nordnung 

Lager und  Tankste llen  d e r  in Abs. 1 genann ten  
Art in Betrieb genom m en hat, ha t  bis zum- 
30. Septem ber 1943 die Genehmigung nachtraglicli 
zu beantragcn .

R o z d z i a ł  X
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 10)

Szczególne ograniczenia użycia.

§ 1
Z u ż y c i e  j a k o  ś r o d e k  o p a ł o w y .

Olej m ine ra lny  i p roduk ty  oleju m ineralnego 
(również oleje smoły węglowej, oleje smoły z de­
stylacji węgla brunatnego , oleje torfowe i oleje 
smoły ’łupkowej) wolno zużywać do celów opało­
wych tylko za zezwoleniem Urzędu Gospodarowa­
nia Olejem M inera lnym  w Genera lnym  G uberna­
torstwie.

§ 2
U ż y c i e  j a k o  ś r o d e k  

' p y ł o c h ł o n n  y.
Olejów m ine ra lnych  wszelkiego rodza ju  nie 

wolno używać jako  środka  pyłochłonnego przy fa­
brykac ji  sztucznego nawozu.

§ 3
Z a k a z  u ż y c i a .

(1) P roduk tów , podlegających gospodarow aniu  
przez Urząd Gospodarowania Olejem M ineralnym 
w Generalnym  Gubernatorstwie, nie wolno uży­
wać ani jako  środków dci pie lęgnowania podłogi, 
środków  do p ie lęg n o w a n ia . mebli i środków do. 
im pregnow ania  drzewa ani cło w yrobu  takićli 
środków.

(2) Z akazana jest również sprzedaż produk tów  
olejów m ineralnych , jeżeli sprzedaw ca wie lub 
musi p rzypuszczać odpowiednio do okoliczności,  
że m a ją  być one użyte do celów w ym ienionych 
w ust. 1.

R o z d z i a ł  XI
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 11)

Składy oleju mineralnego 
i stacje benzynowe.

§ 1
P r o w a d z e n i e  i u r u c h o m i e n i e  s k ł a ­

d ó w  o J e j  u  m i n e r a l n e g o  i s t a c y j  
b e n z y n o  w y c li.

(1) P row adzenie  lub u ruchom ienie  składów 
.i s tacyj benzynowych, służących .do m agazyno­
w an ia  i rozdzielania olejów m inera lnych  i p ro ­
duktów  oleju m ineralnego, w ym aga zezwolenia 
Rządu Generalnego G ubernators tw a (Główny W y ­
dział Gospodarki).

(2) W niosek  o zezwolenie należy złożyć w po ­
dw ójnym  egzem plarzu u s tarosty pow ia tow ego! 
starosty  miejskiego (urząd gospodarki), w  którego 
okręgu m a  być u tw orzony  skład lub s tacja  b en ­
zynowa. W e wniosku  należy podać:

1. miejscowpść i ulicę (plac),
2. oznaczenie właściciela, •
3. po jem ność i ilość stałych zbiorników do m a ­

gazynowania,
4. ceł sk ładu lub stacji  benzynowej.
(3) Kto uruchom ił  składy i stacje benzynow e 

rodza ju  wymienionego w ust. 1 przed wejściem 
w życie niniejszego zarządzenia, w inien wnieść 
dodatkowo o zezwolenie do dnia 30 września 
1943 r.
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§ 2
L a g e r  u n d  T a n k s t e l l e n  z u r  D e c k u n g  

d e s E i g e n b e d a r f  s.
§ 1 'Abs. 1 gilt auch fiir L ag e r  und  Tankstellen , 

die der  Deckung des E igenbedarfs  dienen, w enn  
der Lagerbestand  oder F assungsraum  m ehr  als 
5000 Liter  betragt.

§ 3
E r 1 a 6 v o n  R i c h 1 1 i n i e n. '

Die Bewirtscliaftungsstelle fiir Mineralol im Ge­
nera lgouvernem en t erlafit R ichtlinien iiber die La- 
gerung und  Verteilung der  Mineralole au f  Lagern  
und in T ankste llen  sowie iiber die Rechnungs- 
ii ih rung  des lnhabers .

§ 4
A u s n a h  m  e n.

Dieser A bschnitt  (Mineralolweisung 11) gilt n icht 
fiir L ager u n d  Tankste llen  der  W e h rm a c h t  und 
W affen-f^

A b s c h n i t t  XI I  
(bisher M ineralolw eisung 12)

Gomcinsame Vorschriften.

§ 1
A u s n  a h  m  e n.

Die nach dieser A nordnung zur  E rte i lung  einer 
Genehmigung zustiindigen Stellen, in alien Fallen  
die Bewirtscliaftungsstelle fiir Mineralol im  Ge­
nera lgouvernem ent,  konnen  allgemein oder f iir  den 
Einzeifall A usnahm en  von den V orschriften  dieser 
Anordnung  zulassen.

S t r a f v o r s c l i r i f t .  
Zuw iderhand lungen  gegen diese A nordnung  wer- 

den gemaB § 6 der  V erordnung fiber die E rr ich -  
tung  der  Bew irtscbaftungsste lle  fiir Mineralol im 
Genera lgouvernem ent vom 14. Ju li  1943 (VBIGG. 
S. 379) bestraft .

§ 3

I n k r a f t .  t r e t e  n.
(1) Diese A nordnung tr i t t  am  Tage der  Verkiin- 

dung in Kraft.
(2) Zum  gleichen Zeilipunkt tre ten  die dieser 

A nordnung en tgegenstehenden V orschriften  auBer 
Kraft.

K r a k a u ,  dnia 15 linca 1943 r.

Der Leiter 
der  ̂Bewirtscliaftungsstelle fiir Mineralol 

•  im Generalgouvernement
M u n z e r t

g 2
S k ł a d y  i s t a c j e  b e n z y n o w e  d o  p o  k r  y- 
w a n i a w 1 a s n e g o z a p o t r z e b . o  w a n i a

§ 1 ust. 1 dotyczy również składów i stacyj 
benzynowych, służących do po k ry w a n ia  w łasne­
go zapotrzebow ania ,  jeżeli s tan  składu lub po ­
jem ność wynosi więcej niż 5000 litrów.

§ 3
W  y d a w a n i e  w y t y c z  n y e h.

Urząd G ospodarowania Olejem M inera lnym  
w Generalnym  G ubernators tw ie  w ydaje  wytyczne 
co do m agazynow ania  i rozdzielania olejów m i­
nera lnych  na składy i s tacje benzynow e oraz co 
do prowadzenia, rac h u n k ó w  właściciela.

§ 4 
W  y j ą  t k i.

Rozdział ten ( ins trukcja  dla olejów m ine ra l­
nych 11) nie dotyczy składów i stacyj benzyno­
wych Sił Zbro jnych  i W a f f e n - f f . '

R o z d z i a ł  XI I
(dotychczas instrukcja dla olejów mineralnych 12)

Przepisy wspólne.

§ 1 
W  y j a t  k i .

P lacówki właściwe według niniejszego za rzą ­
dzenia do udzie lania  zezwolenia, we wszystkich 
w ypadkach  Urząd G ospodarow ania  Olejem Mine­
ralnym  w G enera lnym  G ubernatorstw ie  mogą do­
puścić ogólnie lub w poszczególnym w ypadku  
w yjątk i od przepisów niniejszego zarządzenia.

§ 2
P r z e p i s  k a m  y.

W ykroczen ia  przeciw  ninie jszem u zarządzeniu  
podlegają  karze  stosownie do § 6 rozporządzenia  
o założeniu Urzędu G ospodarow ania  Olejem Mi­
nera lnym  w G enera lnym  G ubernatorstw ie  z dnia 
14 lipca 1943 r. (Dz. Rozp. GG. str. 379).

§ 3
W e j ś c i e  w ż y c i e .

(1) . Zarządzenie n iniejsze wchodzi w życie 
' z dniem ogłoszenia.

(2) Jednocześnie trac ą  moc obow iązującą  p rze­
pisy sprzeciwiające się n in ie jszem u zarządzeniu.

K r a k a u ,  den 15. Juli 1943.

K ierownik
Urzędu Gospodarowania Olejem M ineralnym  

w Generalnym Gubernatorstwie 
M u n z e r t

W y d a w a n y


